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A List of Kharosthi Inscriptions.

By N. G. MaJUMDAR,

PREFACE.

The following List of Kharosthi Inseriptions was originally
intended to form part of a thesis, submitted in 1922, for the
Premchand Roychand Studentship of the Calcutta University.
About the beginning of the eurrent year I had an opportunity
of studying most of the inscriptions in detail, being deputed by
the University to visit the Musenms at Lahore, Taxila and
Peshiwar. This fresh study, which was made possible for me
by the late lamented Sir Asutosh Mookerjee, has now enabled
me to present the list in a revised and more comprehensive
form. Twelve years ago Professor Liiders published a system-
atie and up to-date list of Brahmi inscriptions (Appendix fo
Epigraphia Indica, Vol. X). An attempt is now made to
place before scholars a similar list of Kharosthi inscriptions to
facilitate research work. The list is to be regarded as pre-
liminary to a detailed edition of the inscriptions in a corpus
form, a task on which a renowned Norwegian scholar, Professor
Sten Konow, is at present engaged.

As regards the method and plan adopted in this list a few
words are I think necessary by way of explanation. I have
included in it, as far as possible, all Kharosthi inscriptions that
have so far been noticed or published by scholars. There are
however a few which are noticed here for the first time. 1have
purposely excluded from the list Sir Aurel Stein’s Kharosthi
documents from Central Asia. There are many Gandhira
sculptures, e.g., the one from Kharkai (Cunningham, Arch. Surv.
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Rep., Vol. V, pp. 54, 63 and Plates X1I-XI111), bearing single,
or only two or three Kharosthi letters. No cognizance has been
taken by me of such letters as they are not sufficient to be
regarded as inseriptions. The Kharosthi inscriptions on coins,
gems, rings and seals also do not come within the range of my
present list as they require to be treated on an altogether differ-
ent plan. The epigraphs are arranged alphabetically according
to the names of find-spots. The mention of an inscription, when
that happens to be noticed or published already, is followed by
a list of the prineipal bibliographical references, which are given
in a chronological order. Dated portions of a record, when
there isa date, are quoted separately after bibliographic entries.
Next comes a summary of the text. I have however considered
it useless to give abstracts of Asoka’s Shahabazgarhi and
Mansehra edicts, because, they represent only variants of a
text, principally known from its other recensions.

My thanks are due to Sir John Marshall, Director-General
of Archmology in India, for giving me facility in carrying on
investigation in the Museums containing Kharosthl inserip-
tions. I am also indebted to Mr. H. Hargreaves and Rai
Bahadur Daya Ram Sahni, Superintendents, Archsological
Survey, as well as to their Assistants, for the kind help and
guidance I received in their own respective spheres. 1 also
take this opportunity to express my debt of gratitude to
my former teacher, Professor D. R. Bhandarkar, who has
kindly gone through the whole of this manuseript and offered
me a number of valuable snggestions.

N. G. MAJUMDAR.

Senate House,
Caleutta University.
June 24th, 1924.



LisT or INSCRIPTIONS.

1. Ara' (now Lahore Museum, no. I, 133) inscription of the
the year 41 of Kaniska.

1908 Textand translation, Banerji, Ind. Ant., Vol. XXXVII,
p- 58 and pl. ;

1909 Correction, Liiders, Jour. Roy. As. Soe., 1909, p. 652.

1910 Vogel, Jour. Roy. As. Soe., 1910, p. 1314.

1912 Text and translation, Liders, Sitz Kon. Preuss. Ak. d.
Wiss.. p. 824.

1913 D().i (English translation), Nariman, Ind. Ant., 1913,
p. 132,

1913 Fleet, Jour. Roy. As. Soc., 1913, p. 967.

1914 Smith, Early History of India, 3rd ed., p. 255, n. 1.

1914 Konow, Zeits. d. Deutsch. Morg. Gess., Bd. 68, p. 97.

1916 Text and translation, Konow, Sitz. Kin. Preuss. Ak. d.
Wias., p. 787.

1920 Text and translation, Konow, Ep. Ind., Vol. XIV,
p- 130 and pl.

Date: Ll. 1-3.—Maharajasa rajatirajasa devapuirasa [Ka]
isarasa® Va - spa *-putrasa Kaniskasa sambalsarae ekaca-
par{il[$ai] sam 20—20—1 Jethasa masasa di [20—4—1.]

A well (kupa) is excavated (khada) by Dasafota, son
of Posapuri; and the religious gift (dhamadana) of one
Lakh (la 1).
2. Bedadi® (Dist, Hazara) copper ladle inscription.”

1924 Text and translation, N. G. Majumdar, Jour. 4s. Soc.
Beng., N.8., Vol. XIX, p. 345 and pl. 14.

Qift (dana) by Samgharaksita (Samgharachita) to the

I A strearn (nallah) about 2 miles due East of Chah Bigh Nilab of
maps, on the Indus, about 10 miles South-south-west from Attock. See
Fleet, Jour. Roy. As. Soc., 1913, p. 97, n. 2. .

2 See also Literary History of Sans. Litt., App. V1, p. 245.

3 This reading is according to Liiders and Konow. An examination
of the stone, which I undertook in February 1924, left no doubt as to the
reading of the last four letters, fsarasa ; but the first letter conld not be
clearly read. The reading given above may therefore be adopted for the
preseat as no better one is forthcoming. It is after all not impossible for
Kaniska to have adopted a Roman Imperial title ¢ Kaisar.’

+ The second letter has been read si by Banerji and jht by Liiders ;
but it does not appear to be either of the two. The sign, which does not
oceur elsewhere, perhaps represents a conjunct with d as the second
member.

5 It is in Mansehri Tahsil, Dist. Hazara, on the river Siran, * some
12 miles by road to the north-north-west of Mansehra and circ. 3 miles
south of the large village of Shankiari.’ Stein, Arch, Rep. N.W.F, and
Baluchistan, 1904 5, p. 18.

& The object is with Mr. T. B. Copeland, M.A., 1.C.S., Deputy Com-
missioner of Hazara.
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Rep., Vol. V, pp. 54, 63 and Plates X1I-X111), bearing single,
or only two or three Kharosthi letters. No cognizance has been
taken by me of such letters as they are not sufficient to be
regarded as inseriptions. The Kharosthi inseriptions on coins,
gems, rings and seals also do not come within the range of my
present list as they require to be treated on an altogether differ-
ent plan. The epigraphs are arranged alphabetically according
to the names of find-spots. The mention of an inseription, when
that happens to be noticed or published already, is followed by
a list of the prineipal bibliographical references, which are given
in a chronological order. Dated portions of a record, when
there isa date, are quoted separately after bibliographic entries.
Next comes a summary of the text. Ihave however considered
it useless to give abstracts of Asoka’s Shahabazgarhi and
Mansehra edicts, because, they represent only variants of a
text, principally known from its other recensions.

My thanks are due to Sir John Marshall, Director-General
of Archaology in India, for giving me facility in carrying on
investigation in the Museums containing Kharosthi inscrip-
tions. I am also indebted to Mr. H. Hargreaves and Rai
Bahadur Daya Ram Sahni, Superintendents, Archaological
Survey, as well as to their Assistants, for the kind help and
guidance 1 received in their own respective spheres. I also
take this opportunity to express my debt of gratitude to
my former teacher, Professor D. R. Bhandarkar, who has
kindly gone through the whole of this manuscript and offered
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LisT 0OF INSCRIPTIONS.

1. Ara! (now Lahore Museum, no. I, 133) inscription of the

the year 41 of Kaniska.

1908 Textand translation, Banerji, Ind. Ant., Vol. XXXVII,
p. 58 and pl.

1909 Correction, Liiders, Jour. Roy. As. Soc., 1909, p. 652,

1910 Vogel, Jour. Roy. As. Soe., 1910, p. 1314

1912 Text and translation, Liiders, Sitz Kdén. Preuss. Ak. d.
Wiss., p. 824.

1913 Do.! (English translation), Nariman, Ind. Ani., 1913,
p- 132.

1913 Fleet, Jour. Roy. As. Soc., 1913, p. 967.

1914 Smith, Early History of India, 3rd ed., p. 255, n. 1.

1914 Konow, Zeits. d. Deutsch. Morg. Gess., Bd. 68, p. 97.

1916 Text and translation, Konow, Sitz. Kin. Preuss. Ak, d.

Wiss., p. 787.
1920 Text and translation, Konow, Ep. Ind., Vol. XIV,

p. 130 and pl.

Date: Ll. 1-3.—Maharajasa rajatirajasa devaputrase [Ka]
isarasa® Va - spa*-putrasa Kaniskasa sambatéarae ekaca-
par{il[$ai] sam 20—20—1 Jethasa masasa di [20—4—1.]

A well (kupa) is excavated (khada) by Dasafota, son
of Posapuri; and the religious gift (dhamadana) of one
Lakh (la 1).
2, Bedadi® (Dist. Hazard) copper ladle inscription.®

1924 Text and translation, N. G. Majumdar, Jour. 4s. Soc.
Beng., N.S., Vol. XIX, p. 345 and pl. 14.

Gift (dano) by Samgharaksita (Samgharachita) to the

I A stream (nallah) about 2 miles due East of Chah Biagh Nilib of
maps, on the Indus, about 10 miles South-south-west from Attock. See
Fleet, Jour. Roy. As. Sec., 1913, p. 97, n. 2. -

2 See also Literary History of Sans. Litt., App. VI, p. 245.

$ This reading is according to Liiders and Konow. An examination
of the stone, which I undertook in February 1924, left no doubt as to the
reading of the last four letters, fsarasa ; but the first letter could not be
clearly read. The reading given above may therefore be adopted for the
present as no better one is forthcoming. It is after all not impossible for
Kaniska to have adopted a Roman Imperial title * Kaisar.”

+ The second letter has been read si by Banerji and jhi by Liiders:
but it does not appear to be either of the two. 'The sign, which does not
oceur elsewhere, perhaps represents a conjunct with d as the second
member.

5 Tt is in Mansehrd Tahsil, Dist. Hazara, on the river Siran, * some
12 miles by road to the north-north-west of Manschra and circ. 3 miles
south of the large village of Shankiari’ Stein, Arch. Rep. N.W.F. and

Baluchistan, 19045, p. 18.
6 The object is with Mr. T. B. Copeland, M.A., I.C.8., Deputy Com-

missioner of Hazara.
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Kasyapiyas (Kasyavia), at the Congregation of Four
Quarters (samgha cadudisa), in Urasa Kingdom (Urasa-
raja)-

3. Bimaran (near dJalalabad, Afghanistan, now British

Museum) vase ! inscriptions.*

1834 Lithograph, J. Prinsep, Jour. 4s. Sos. Beng., Vol. 111
pl. XXII.

1841 Masson, Wilson’s driana Antiqua, p. 70.

1841 Wilson, Ariana Antiqua, p. 259.

1844 H. T. Prinsep, Note on the Historical Results deducible
from Recent Discoveries in A fohanistan, pl. XV.

1844 Burnouf, Introduction a I histoire du Buddhisme Indien.
1st. ed., p. 348, n. 2 (=1876 Do. 2nd. ed., pp. 310-11,
n. 5).

1847 Text and translation, J. Bird, Historical Researches on
the Origin and Principles of the Bauddha and Jaina
Religions, p. 63.

1854 Text and translation, Cunningham, Jour. As. Soc.
Beng., Vol. XXIII, p. 707. _

1858 E. Thomas, Prinsep’s Essays on Indian Anliguities,
Vol. I, p. 105 and pl. VI (same as H. T. Prinsep,
loc. cit., pl. XV).

1863 Text and translation, Dowson, Jour. Roy. As. Soc..
Vol. XX, p. 241.

1890 Senart, Jour. As.. sér. 8, tome XV, p. 133.

1894 Senart, Jour. As., sér. 9, tome IV, p. 514.

1921 Text and translation, Pargiter, Ep. Ind., Vol. XVI,
p- 97 and pl. ' :

A.—On the lid.—Gift (danamuha)® of Sivaraksita (Sivara-
chita), son of Mumhjanarhda, together with the corporeal
relics (4arira) of the Lord (bhagavata), i.c., the Buddha.

B.— Round the vase.—Gift (danamuha) of Sivaraksita (Siva-
rachita), son of Mumjava(na)da, together with the
corporeal relics ($arira) of the Lord (bhagavata), i.e..
the Buddha, in honour of all Buddhas.

4. Charsadda* (Dist. Peshawar, now Peshawar Museum,
no. 414) earthen jar inscription.

| The vase was found along with a gold reliquary which is also
in the British Museum. See Smith, Fine Art in India and Ceylon,
Pl. LXXIV, fig. B. For its description see ibid., p. 356 and n. 2,
Arian. Ant., p. 53. pl. III, and Foucher, L'Adrt Greco-Bouddhique
du Gandhara, Vol. I, p. 51, fig. 7, ete.

2 As coins of Azes IT were found inclosed along with the vase in an
apartment within the Stiipa the inscriptions must be assigned to his
reign. See Wilson’s Ariana Antiqua, pp. 53, 330, and Smith, Catalogue of
Coins in the Ind. Mus, Vol. I, p. 52, n. 1, and Fine Art in India and
Ceylon, p. 356,

3 1. B. dana-mukha. Cf. lihati for likhati in Central Asian Kharosthi

documents.
¢ This and the two following are from Palatu Dherj, Charsadda.



19247 A List of Kharosthi Inscriptions. 5

1904 Text, Marshall and Vogel, dnn. Rep. Arch. Surv.,
1902-3, p. 163 and fig. 15 A, and p. 164 and n. 1.
1904 Vogel, Ann. Prog. Rep. Arch. Surv., Panjab and U.P.
Circle, 1903-4, pp. 6-7.
1906 Text and translation, Liiders, Ann. Rep. Arch. Surv.,
1903-4, p. 289.
Gift (danamukha) of .... to the monks (samana)
of the Community (samgha) of Four Quarters (caiudida).
5. Charsadda (now Peshawar Museum, no. 413) earthen
jar inscription.
1904 Text, Marshall and Vogel, Ann. Rep. Arch. Surv,
1902-3, p. 163 and fig. 15 B, and p. 164 and n. 1.
1904 Vogel, Ann. Prog. Rep. Arch. Surv., Panjab and U.P.
Circle, 1903-4, pp. 6-7.
1906 Text and translation, Liiders, Ann. Rep. Arch. Surv.,
1903-4, p. 289
Gift (danamukha) to the monks (samana) of the
Community (samgha) of Four Quarters (catudisa).
6. Charsadda (now Peshawar Museum') earthen jar?® ins-
cription.
1904 Text, Marshall and Vogel, Ann. Rep. Arch. Surv.,
1902-3, p. 163 and fig. 15 C, and p. 164 and n. 1.
1904 Vogel, Ann. Prog. Rep. Arch. Surv., Panjab and U.P.
Circle, 1903-4, pp. 6-7.
1906 Text and translation, Liiders, dnn. Rep. Arch. Surv.,
1903-4, p. 291.
Gift (danamukha) of Yasovata.
7. Charsadda® (now Peshawar Museum, no. 626) pedestal
inscription.
1904 Text and translation, Marshall and Vogel, Ann. Rep.
Arch. Surv., 1902-3, p. 167 and fig. 16.
1909 Fleet, Imperial Gazetteer of India, Vol. 11, p. 5, n. 19
Damaged. Gift (danamukha) of ......*
8. Charsadda® pedestal inscription. ®
1904 Text and translation, Marshall and Vogel, Ann. Rep.
Arch. Surv., 1902-3, p. 176 and fig. 23.
1906 Vogel, Ann. Rep. Arch. Surv., 1903-4, p. 245, no. 14.

The place is 20 miles N.E. of Peshiwar, on the left bank of the Swat
river.
I It bears no number. This jar is kept along with nos 4 and b
(P. M. 413 and 414) in Case G in the Upper Gallery of the Museum.

2 |n Case G of the PeshAwar Museum thers is a fourth earthen jar
from Charsadda. It also probably bore originally a Kharosthi insecrip-
tion of which faint traces still remain.

i From Palatu Dheri, Charsadda.

+ Read: ..[dalsa danamukhe. 1
by Marshall and Vogel.

6 From (thaz Dheri, Chiarsadda

8 It was reported to have been in
it cannot be traced at present.

not read Gadasa as proposed

the Peshawar Museum where
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Fragment. Seems to record a gift in the district
{visaa) of Puskala (Pukhala), i.e., Pnskalivat]

%  Dewai' (Dist Peshiwar, now Lahore Museum, no. T, 44}
inseription of the year 200,

1894 Text and translation, Senart, Jour. As,, =ér , U, tome
IV, p. 510 and pl. V, no. 34.

Date: LI, 1—2.—8am 1—1—100 Vesakhasn masasa divase
afhame 4-4,

Gift of mnaga-chalra (3) ... ..

10. Fatehjang® (Dist. Rawalpindi, now Lahore Musenm,
no, |, 3) ingeription * of the year 68
1890 Text and translation, Senart, Jour. As., sér, &, tome

XV, p 1:0 and pl. opposite p. 138, no, 2
1881 Cunningham, Coing of Ano. Ind | P. a1,
1802 Smith, Jour. As. Soe. Heng, Vol LX1, part 1. p 58,
1893 Smith, Jour. As. Sec. Beng., Vol LX1I1, part 1, p 84
1904 Boyer, Jowr. As., sér. 10, tome 111, p. 405,
Date: Sam 30—20—301 d—4 Prothavatasa masasa divase
sodade 10—4—I—1.
; Gift (danamukha) of Sahnya, daughter (dhitira) of
Java.

11. Hashtaagar® (Shahr i-ndpursin, near Rijur, Dist. Peshi-
war, now Lahore Moseum no. 1194) pedestal inseription.
1898 Text and translation, Bihler, Ans. Kais. Ak, d. Wise,

Wien, Phil. Hist, C1, Vol, XX X1, p. 64 and pl.

1886 Text and translation, Bihler, Ind. Ant., Vol. XXV,
p- 811,

1904 Vogel, Ann. Prog. Rep., Arch. Surv.,, Panjab and U.P.
Cirele, 1903-4, pp. 6-7, no. 1.

1906 Text and translation, Vogel, dnn. Rep. Arch, Sure.,
1903-4, p. 244, and pl. LXVII, fig. 1, pl. LXX, fig. 4
and pp. 249.60.

1915 Hargreaves, Foucher's Notes on Ane. Geoy. of Gandhara
(Trana.), p. 15, n. L.

Gift (danamukha) of the nionk (samana) Samghamites,
for the gift of health {aroga-dachina) to Buddhavarman
(Budhoruma).

12. Hashtnagar (Palatu Dheri, near Rijar, now British
Muzenm) pedestal insoription of the year 384,

| Maliiban Ihn,g;: Dist. Peshiiwar. For a description of Dhowni dee
Bisin, Arch. Rep. N.W.F. anl Bolunkistan, 1004-5, p

¥ Reoading extremaly donbiful.

i §ame us Chiisa, noticed by Cunningham, Areh, Sure, Rep., vol.
XIV. pp. 2425, now a station on the Rawalpindi-Kobat Eailway,
21 miles B. W, of Golra Junction,

& The stone is broken into two pleces. The inscription however
i intact,

¥ Itis 15 miles N.E, from Pesh&®war. The pedestal ia better known
aa the * Chiirsadda pedestal.”
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1888 Cunningham's text, V. A. Smith, Ind. Ant., Vol XVIIT
p. 257 and fnos. [and pl. X.,
1880 Smith, Jour, As. Soc. Beng., Vol. LVIIL, part 1, p. 144
1890 Senart, Jour. As, sér. 8, tome XV, p. 124,
1801 Correotion, Bohler, fad. Aut., Vol XX, p 304,
1891 Conningham, Coins of Ane. Ind., p. 37.
1802 Smith, Jonr, As. Soc. Beng,, Vol LXI, part 1, p. 54
1802 Smith, fad. Ant., Vol, XXI1, p. 166
1508 Smith, Jour, ds. Soc, Beng., Vol LXTI, part 1, p. 85.
1898 Burgess, Jour, Ind. Art Indust., April, 1898, p. 23, pl. V.
1880 Senart, Jour. As., sér. 9, tome XIII, p. 530.
1000 Rapson, Jour. Roy. As. Soc.. 1900, p. 351, [n.1.
1800 Correction, Bergny, Jour. Roy. ds Soe., 1000, p. 414,
1900 Burgess, Jour. Ind. Art Indust., Jany.. 1900, p. 80,
1003 Smith, Jour. Roy. As. Sne., 1903, p. 42, n, 2.
1906 Text and translation, Vogel, dnw, Rep. Arch. Swrv.,
1903-4, {1 250.
1013 Waddell, Jour. Roy. As. Soc., 1918, pp. 948, 950
15914 Smith, Early History of India, 3rd ed., pl. opposite
. 264,
Ijnter: Sam  1—1—1—100 20—20—20—20 4 Prothavadasa
masasa divasamms pameani 4—1.
Records only the date.
13. Hidda' {(near Jalalibad, Afghanistan, now lost) carthen
jar inscription of the year 28,
1841 Masson, Wilson's Ariana Antigua, pp. 60, 111, 113, and
258 {with an eye-copy opposite p. 262). [144, no. 2.
1863 Cunningham, Jour A# Sec. Beng, Vol. XXXIII, p.
1863 Mitra, Jour, As. Soc Beng., Vol. XXXIIT, pp. 162-53.
1863 Dowson, Jour. Roy, As Seoc., Vol XX, p. 230,
1915 Text and translation, F. W, Thomas, Jour. Roy. 4.
Soc., 1915, p. 91 and pls. 1-1L
1617 Konow, Eg. Ind,, Yol XTIV, p. 186, no. 17.
Date: L.|.—Sambatdarae athavitbulihi 20—4—i mase Apelae
sastehi datohim 10.°
A relic (darira) of the Bodhisattva (Badhosyeta) is
coshrined (pratisthapite) in the Stips (thuva) called
Rajavat (Rajucamba) by the overseer (navakarmia) Sam-
ghamitra (Saghammiten), for the provision of Nirvina
{nirrana-sabhara) of all creatures 45 o resnlt of merit
(kwéala-mula), the principal share (agra-pracasda) of
which falls to the king (raja).
14. Jamalgarhi? (Dist. Peshiwar, now Peshiwar Museom,

no. 23) inseription of the year 358,

I A village albout & milos to the sonth of JRIRIRbLAA

* The namo of the month I8 Apellaios.
& Tt isn large village, 0 miles to the north of Mardan, ey Ann.

Hep, Arch. Sure. Fropt, Oire., 1HA 18, p. .
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1921 Hargreaves, Ann. Rep. Arch, Surv., Front. Cire,, 1020-21,
P% 6-6 and p. 21, no, 42,
1924 Konow, dcio Orientalia, Vol. TIL, p. 70 and n. 1.
Date: L. 1.—8a J'I;-;{—I——F}U 20—20— 10 d—d—1 Ad-
e pﬂn’.kma_ L
A ‘jewel' [radna), se., an image of the Buddha, is
eatablished (prathavida) by the lay-hearer (gavaa) Podaka
(1), nlong with his friends (sehoa), the Odiliakas !
15, Jaimilgarhi inscription.*
1876 Text and trmanslation, Conningham, dreh Swe. Rep.,
Vol. V, p. (3.
1880 Smith, Jour, 4. Soc, Beng., Vol. LVI, part 1, p. 142
1906 Text, Vogel, dnn. Rep. Arch. Surv., 19035-4, p. 244,
no. 1 and p 248,
; A pilaster (thuna) by Boddhavarman { Bodhavaroma).
16, Jamilgarhi inscription.
1875 Text and translation, Cunninghnm, Arch, Sure, Rep.,
Vol. V. pp. 8364 and p. 40, n_ 1.
1888 Smith, Jour. 4s. Soe. Heng., Vol. LVIIL, part 1, p, 142
1890 Renart, Jour. ds., sér. B, tome XV, p. 132
1802 Smith, Jour. ds. Soe. Beng.. Vol. L)FI_, part 1, p. 56
1908 Text and translation, Vogel, Anw. Rep, Arch, Sure,
1903-4, p. 244, no. 2 and p. 248,
A fraitin] (saphaa) gift (deramukha) for * gift of Sapha
aceording to Kanow.]
17. Jamalgarhi (?) inscription.
Gift (donemukha) of the monk (bhichu) Buddharaksita
{Budharachita).
18. Jimalgarhi {now Peshiwar Museum) inscription on n
stone lamp. ¥
1821 Hargreaves, dan. Rep. Arch, Surv., Front. Cire., 1920.
21, pp. 5:6 nnd p. 27, no; 228
Fragment, A few letters only,

! The aliove is according to my interpretation. The inscription will
bo odited by me in the Epigraphia Indice. Rai Bahadur Daya Ram
Eahni read the name of the month as Tepaila and Konow
that ' the month js Apellnios * and not Advayuja (det. Or.. Vol. 11T, p.
n. 1), But thers are no proper grounds for this suspinion, The reading
which ia given above ia hased on photographs snd estampages kindly
supplivd by Mr, Hargrenves, as woll ns on a personal inspection of the
original stons.

¥ This and the ooe following were reported to have heen in tho
Indinn Muoseum, Caloutia, whore Iﬁ("y nra not tracenbls now,

i1 am nol sore about the find-spot and place of deposit of thia
record. | read it from two ink impressions kindly shown 1o me by
Mr, Wasi-ud-din of the office of the Archeological Burvey, Frontier Circle.
He informe mo thet it is from Jamalgarhi and lisa at prosent in the
PeahBwar Museum, whete, howover, it was not tra:uEln during my
stay at Pashiwar,

¥ Lying in a store-room on the upper storey of the Peshfwar Muss-
um.  Accesgion no. 01874,

ta
70.
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19, Jamalgarhi (now Peshiwar Museum) pavement slab
inseription. !
1912 Stein, Aun. Rep. Arch. Swrr., Fromt. Cive,, 191112,
“ ¥
Three fragments, Not read.
2. Jamalgarhi (now Peshiwar Museum, no. 501) pedesial

iseription,
1910 Spooner, Hawdbook lo the Sculptures in the FPeshmwar
Muserem, p. 0.

1912 Stein, Ann. fep. Arch. Swre, Front, Cire, 1911-12,

pov.
Gift (danrmukha) ‘in honour of all beings'. . .. . .08 fee

(efaching).
31, Kala Sang (Khudukhels Territory, N.W.F., now Lahore

=L

Museam, no. I, 58) inseription, *
1804 Text and trnslation, Senart, Jour, As., sér. 8, tome IV,
p 516 and pl. V, no. 36,
Fragment. A well (Aua) by Pipalakhan for the
Ra guk_a (lajun) Sava- '
93, Kaldarpi * (near Dargai, NW.F., now Lahore Mussum,
no, I, 77) inscription of the year 113.
1896 Text und translation, Bihler, Wien. Zeils, K,
Mery., Vol. X, p. 65 and p. 327.
1896 Bihler, Ind. Ant, Vol. XXV, p. 1M1
1899 Text and translation, Senart, Jowr. ds., sér. §, tome
XIII, p. 533 and pl.
1900 Burgess, Jour. Ind Arl and [ndusi., 1900, p. 88.
1908 Smith, Jour. Hoy. ds. See, 1903, p. 41.*
1907 Correction, F. W. Thomas, Ep. Iad., Vol. IX, p.
147 (‘Additional Notes," no. 2).
1908 Text and translation, Banerfi, Ind. Ant,, Vol. XXXVIL
p. 66 and pl.
1000 Liiders, Jour. Roy. As. Soc., 1908, p. 652,
Date: L. 3 —Vasa 1—100 10— 1—1—1 Sravanasa 20.
A tank (pukarani) is exoavated (kara vifa) by Theodoros
(Thaidora), ¥ son of Dati.

I Lying in a storo room o the upper atoray of the Musaum,  Aoooes
sion no, 01875, Tho slab containe & number of holes, which ware
intenred, ns Me. Hargreaves rightly sugests, to hold afferings of colos, &
ustors that contimes even to the present day. A pavement slib, with
a capper ooin of Visudeva i ofe of It holes, has sctoslly been foumd
nb J imilgarhi.

i Found near Cherorai on MahiRban Mt

i\ M. Sonurt roads: Yavans pipalokboane  bhuhe eduba-miaia, 1
road ¢ —yatang Pipalakhaans bue loju-Sava, sa.

4 Or Kaldirs Nodf, near M#lRkind ass on thn way to Chiteal.

E Smitl's mention that it contning reforence to o Kosln king

ig ovidently & mistale.
1 O, no, &G
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23, Kanhiara'! (Dist. Kingri, Punjab) rock inseription.*
1854 Text and trawslation, Bayley, Jowr. A ;
Vol. XXI111, p. 57 and pl I
1855 Weber, Zews. d. Dentsch. Morg. Gess., Bd 1X, p. 6830,
1868 E. Thomas, Prinsep’s Fasays on Indian Antiguities,

Vol. I, p. 158 nnd&ﬂ. 1X,
1808 Dowson, Jowr. Roy. As. Sec., Vol. XX, p. 2564 and

pl. IX.
1876 Text nnd teanslation, Cunniogham, Areh. Sure, Rep,,
Vol, V, p. 175 and pl. XLIL. : [and pl.

1802 Text and translution, Vogel, By, Ind., Vol. VII, p. 116

The grove or monastery (arama) of Krspayasas
{Krisamyiiza)

24, Karnal (Punjab, now Lahore Museam, no. I, 89} inserip-

tion.
Fragment. Records probably the excavation of a tank

(pubara ). Begins with the word sidhi (siddhi) i.e, 'Per-
feation.’
245. li:lﬂ.ht'ﬂ-& (Westeru Tibot) pock inscription of the year

187.

1907 A. H. Francke, 4 History of Western Tibet, p. 36,

1911 Marshall, Jour. Roy. ds. Soe., 1011, p. 143,

1914 A. H Francke, Ann, Rep. dreh. Sure., 1909-10,
pe 104 nnd n 1.

1916 Date rend by Hapson, A. H. Francke's Anliguities
af Indian Tibei, p. 94 nnd n. L.

Date: L. 1.—8ar [— 100 20— —20—20 J—2 ¢

Nothing bavond the date has been clearly read. Prob-
ably mentions a makardja (maharaje)

26. Kurram Valley (N.W.F.) relic casket insoription. *

1018 Aivar, Ann Rep Arch. Suwro, Fronl. Cire.,
1515-18, p. 2.

Establishes (patithavedi) a corporeal relic (fwrira) of
the Lord (Phagesie) Sikyamuoni I?kyﬂmuniinntl further
mentions that (the casket] belongs to the preceptors
(acaryas) of the Sarvistividin (sarvas!ivadi) school.

27. Lahore Muoseum (no 25) inseription® on the hroken
halo of & Brddha image.

| A willage 12 milea to the north of Kangra.—Areh, Sure, Nep.. Yol.

L P 178,
* The rock contums also m Brahmi vorsion of the same insorip-

tion. See LOders, List of Bribhmi fnscre., no, 8,
I The place ia 50 miles below Lah in Ladakh. Tha inscription is

in wite gl Kha e
+ The reading has bean checked from a photogruph (Frontier Circle,

180810, no. 1587).
b It i ineiged on s Bidpe-shaped per roliquary in the possession

ol m Pithitn, at Landi. 2 miles from Peshiiwar, ro Are phuhplﬁh
of it in the Frontiar Cirele Office (Phato. noa  1685-1088). No text has
vit boen publishad. % Provenance not known,
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1900 Text and translation, Vogel, dnn. Kep, Arch. Sure,,
1903-4, p. 244, no. 3, p. 249 and pl, LXVI, fig. 2.
Fragment. ((7ift} of Bosavarama.
9%, Lahore Museum (no. 206) inseription ' on Buddha's
writing board. ;
1004 Text and transtation, Bovér, Bull. Ee. Fron, Ex.
Orignd, Vol. IV, p, G685,
1906 Text and transziation, Vogel, dnn. Rep. Arch. Surr.,
1908-4, p. 244, no. 4, p, 248 and pl. LXVI, no 1.
Five lotters (=a-pa-ra na fa) only. ?
2, Lahore Muoseum (L. M. 679) pedestal inscription.
1808 Burgess, Jour. fnd, Art and Indusl., Vol. VIIT, no, 62
{April 1808), pl X111, 4.
1906 Vogel, Aun. Rep, Arch. Sure., 1903-4, p. 244, no. i,
Lettors effaced,
30. LoriyAn Tingdi’ (now Indian Museum, no. 4005)
pedestal inseription.
1006 Vogel, dun. Rep. Avreh. Nurv., 1903-4, p. 245, no. 11,
pl. LXX, 7 and p. 254,
it [I‘fﬂ#ﬂ'l‘ﬂﬂﬁ'ln] of Amohaka,
41. Lorivan Tangdl (now Indian Museum, no 50U5) pedestal
mgeription
1006 Vogel, Anun. Rep, Arch. Surv., 1903-4, p. 245, no. L[]
and p. 254 and pl. LXX, 6.
1001 Test and translation, Bloch, Suppl. Cal, Arch. Coll.
Ind. Mus., p. 34.
Gift (danamukha) of Sihamitra and Sahilan
32. Lorivan Tangdi (now Iodian Museum, no. 4571) pedestal
insoription,
1008 Vogel, Ann. Rep. Arch. Surv., 10034, p. 245, no. 9,
and p. 268 and pl. LXX, 8,
1911 Blooh, Supp. Cal. Arch. Coll. Ind. Mus., p. 33.
Gift (denamukha) of Buddhamitra (Budhamitra) and
Buddharaksita (Budharachida).
3). Lorivin Tingii (now Indian Museum, no. 4001) podestal
msoription of the year 318,
1886 Hoornle's text and translation, A Caddy's Report lo
the Government of Bengal,* pp. 10-11.
1598 Hernle, Proc. As, Soc. Beng., 18958, p. 60.
1800 Text and translation, Senart Jour. As, ser. 9, tome
XIIT, p. 528 and pl.
1600 Burgess, Jour. Ind. Art and Indust., Vol. V11, no. B0,
p. 89,
1800 Rapeon, Jour. Koy. As. Soc., 1800, p. 359

I Provenance not known, [, 56
! Thoy have besn taken as standing for sa-parana hita. CL below

% It i3 on ths northern slope of Shibkot Pass, Swiis Velley, N.W.F
¢ It in dated isChuledarn, the 13th Mavy, Mansahara, the 15th July,

I 5.
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1903 Smith, Jowr. Boy. Ae. Soc., 1903, p. 14, no. 74,
1906 Vogel, dnn. Prog. Rep. Arch. Surv., Panjub and U.F,
Cirele, 1904-5, pp. 20-21, na. 106,
1006 Text and translation, Vogel, dnn. Rep. Arch. Swre.,
1803-4, p. 245, no. 8, p. 251 and p. 253 and pl. LXX, 5
1911 Text and tesnslation, Blooh, Suppl. Cat. Azch. Call
fud. Mus. p. 85,
1922 Text and translation, N. G. Majomdar, Jour. As.
Soc, Beng., N.8. Val. XVIII, p. 68 and pl. IV.
1922 Foucher, L'art Greco-Bowddhique du Gandhdra, Vol 1T,
part 11, p. 490,
Dato: Lo 1.—8a I—I1—1—100 t0—4—4 Prothavadasa di
2 f—1—1—1.
Gift (dagamubda) of Buddhaghosa (Budhaghosa) (and)
Samghavarmman horuma),
4. Mahfiban' (Mb. Banj, NNW.F., now Lahors Museum,
no. 1. 42} insoription of the year 1027
1804 Text and translation, Senart, Jour. As. sbr. 8, tome 1V,

p. 513 and pl. V, no. 36,
1822 Text and translation, N. G. Majumdar, Jour. s

So¢. Beng,, N.8., Vol. XVIII, p. 65 and pl, V.
Date: L. 3. —Samvatiaraye 1— 100 1—1.
Gift (danamukha) of n well (kwa) by Vajen (Vavira),
son of Markanduke (Mokadaks).”
45, Maira (“nearly off the Salt Bange ', N.W.F., now Lahore
Museum, uo. I, 109) well inscription of the year 58,
1875 Text, Cunninglam, Arch. Sure. Rep., Vol. V, p. 04 and
pl. XXVII (A, B, C, )
Date: Sam 20—20—10 4—4 Celrasa 4 *
Foor fragments. Damaged. Letters effaced, Re-
cords probably the exaeavation of n well.

| Far o detailsd description of Mah&ban see Steln, Arch, Swre.
Brp., N.W.F. ond Raluchisian, 1904<5, p, 19 ff.  The moontain is on the
Indus abous 70 miles E.N.E. fram Peshfiwar (Smith, Jour. Roy, ds. Soc.,

1008, p. TH).

T Found dn mie at the foot of & wall, satrance to an old {ort on
Mt. Banj.

¥ The inecription resds ns follows - (L. 1) dojamubhe (L 2) Malbada-
ko putreen Vagiraijea),. .. (L. 3) sahvatiaraye (=100 1-f buo, In 1594
M. Benart read the last word of line 3 an dhw-ho and ofsred a ratherc
fungiful interprotation; in 1982 | corrected it as Dhuo | =hhdmad), ie,
‘finished * Profossor Bten Kanow however suggostod to me in o letter that
the proper reading in his opinion would be kbuo [=Fipab). The slightiy
damaged tion after Vayirn | restored formorly 88 -sa phuee on the
hasin of estampages that wore st my dispoml.  Thin algs Frofessor
Konow did nok nccept.  Again he woulld prefer taking line | as conti-
nuation of line X After a earcful examination of the original stane it
now appears 1o me thet too moch credance was placed on estarmpages nnd
that Prof. Kenow's interpretation ean alone ba regnrded as correst.

- ¢ This s the reading of Conpingham who found the inseription

st ita original site (18721875} Tt wos uwuhuwpgquantly removed to the
Labors Mossum and b seems that it hes been darably damaged
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36, Magikiila ' (Dist. Rawalpindi, now Bibliotheqne Natio-
onle, Paris) inseription of the yvear 18 of Kaniska.

1634 Lithograph, J. Prinsep, Jour. ds. Soe. Heng., Vol 111,
p. 968 and pl. XXXII11, no. 5.

1844 H. T. Prinsap, Nota on the Historieal Results dedusifile
from Receni discoveries in Afghaniston, pl. ** Arian ins-
cription from Manikinla Tope™

1854 Text, Cunningham, Jour. As. Soc. Beng., Vol. XXIII,

. T03.

lﬂﬁa.anxh Dowson, Jaur, Roy. 4s. Soe, Vol XX, p.
260 ond pl.

1868 Cunningham, Jowr. As. Soc. Beng., Vol. XXXIII,
p. 144, no. L

1871 Cunningham, Arch, Sure. Rep., Vol, 11, p. 160 and
pl. LXIIL.

1898 Text and translation, Senart, Jour. A#., sér. 9, tome
VII, p. 1 and pls,

1008 Text and tronslation, Laders, Jowr. Hoy. As. Soe.,
1609, p. 645,

1913 Lodors, Sitz. Kan. Prewss. Ak d. Wiss,, 1013, pp.
421-423.

1914 Text and translation, Pargiter, Jowr. Hoy, As Soc,

1014, p. 641.
1014 Konow, Zeifs. d. Deutsch. Morg. Gess., Bd. @8, p. 08,

1014 Flect, Jour. Bay. Aa. Soc., 1914, p. 373 and pl. opposite
p. 378, and p. 1003,

10114 Stasl-Holstein, Jour. Roy. ds. Soc,, 1014, p. 757,

1816 Konow, Sitz. Kan, Preuss. Ak, d. Wiss,, 1016, p. 7056
nnd p. 708, n. 4.

1922 Correction, N. G. Majumdar, Jowr. As. Soc. Bemg.,
N.8. Vol. XVI1I, p. 67.

Date: L. 2-3.—8am 10—d4—d4 elra  purvae maharajosa
Konegkasn, L. 13.— Karliyasa majha-divase 20.

Not yet clearly interpreted. Seems to record some
weritorious work by the Satrap (Chatrapa) of Vespadi
(Vidvasi), named Horamurts,! in his own (apanaga)
monastery (vihara), Mentions aleo the following nomes .
Kihujacia of Vespadi, Buritra, the Superintendent of
Monastery (viham-karafaa), Lals, the Commander-in-

minoe he noticed it.  ‘The text ix now impossible to reatorn; but sufficient
traces of a date remain which seom to Justify his reading of tho figim

ns 58, b
{ ¥ow n station on the Norih-Wesrorn Hailway, 16 miles S.E.

of Rawnipindi. |

& Cf, thiree Mathurd inseriptions (Lilders *- Add. & Corr.” Nos. 137,
128, 141} recording the gift of a Vidvesika Vakamihiea and his son
Hornmurundsta (7). For the nnme Horamurta see Liders, Sds. Kdn,
Ak d. Wiss., 1013, p. 421 and Konow, Zeite, d. Deuts. Morg, Gesn., Bd. 68
(1014}, p. 88, Liders takes viivasika as wn official designation.
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ohisl (dodonagage), of the ngm_?u (Kusfina) ' family,
and Svarabudhi and Sandhabudhila, two brothers.
#7. Minikidla (now British Muosenm) inscription on n bronze
cnskat
1834 Lithograph, J. Prinsep, Jour, Ads. Sce. Beng., Vol
I, pl. XXT1, no. 20 apposite p. 318 ip 331.
1834 Letter of Masson, Jour. ds. Soe. Bang., Vol. 111,
1844 H. T. Prineep, Nole on the Historteal Resulls deducible
from Recent diseoveries in Alghanistan, pl. XV, 20, a-b.
1845 Gu;ginghnm‘ Jowr, As. Soe. Heng., Vol. X1V, part 1,
p. 432,
1854 Text and translation, Cuoniogham, Jour, ds. Soo
Reng., Vol. XXIII, p. 649, pl. XXXV, fig. 24
1858 J. Prinsep's Essays on Ind. Ant, Vol. T, p. 98 and
pl. VI, 20, a-h? "
1858 E. Thomas, Prinsep's Essays em fnd, dnt,, Vol I,
pp. 98-09.
1863 Text mnd translation, Dowson, Jour, Roy., As. Soe,,
Vel XX, p. 2446,
1873 Cunningham, dreh. Swre. Rep, Vol, 1L, pp. 161162
and pl. LXTIT, no. 1. _
1613-14 Text and transiation, Pargiter, Ep. Ind., Vol. XI1,
pp. 299-300 and pl.
1918 Correction, Wonow, Sitz. Kéno Prewss. Ak, d. Wiss,
1916, p 798,
1921 Correction, Konow, Ep. Ind., Vol. X1V, p. 287, n. 1.
Gift (dapamulbla) of the Sateap (Chatrapa) of Kavisi
(K&pidi), son of the Satrap (Chatrapa) Granafalon
:!\I'il,i Magikiala (now British Museum) inseription on a silver
plate,
1834 Lithograph, J. Prinsep, Jowur. As. Soc. Heng,, Vol
II1, pl. XXII, no. 268 and p. 314.
1844 H. T. Prinsep, Note on the Historicol Results deducible
from Recent Discoveries in Afghanistan, pl. XV, 26,
1845 C::Iil::linghnm. Jour, As. Seo. Beng., Vol. XIV, part 1,
P <

1864 Text and translation, Cunningham, Jour. 45, Sor. Beng.,
Vol XXIIIL, p, 701,

1864 Cunningham, fhila Topes, p. 12.

1868 K. Thomas, Prinsep's Essays on Ind. dAnt, Vol. I,
p. 103 and pl. V1, 20 (same ns in H. T. Prinsep’s Nofe.)

1863 Dowson, Jour. Roy. As. Soc., Vol. XX, pp. 240-245.

1871 Cunningham, Areh, Surv. Rep., Vol. 11, p. 160 and
pl. LX111, na. 1,

1 For the correct form of the name of. A, von Stngl-Holstain,
Siz Kon Ak d Wik, 1014, p. 043 and Jowr, Roy. As. Soc., 1014, pp. 70
and 764 3 Fleot, Jour. Koy, As. Soe., 1004, p. 360 Allan, itdd,, p 403
and Konow, Zeite, d Doutech, Morg, Geas,, 1814, p. 95,

* Same as H. T. Prinsop, Nofe oto, [1844]; IJI- XV. M, a-b.
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1913-14 Text and translation, Pargiter, Ep. Ind., Vol, XII,
p. 301 and pl. (B) opposite p. 209, [m. 8.

1016 Konow, Sits. Kin. Preuss. Ak . Wiss,, 1016, p. 708,
Gomana, & Superintendent (Karapaka),

0. Minsehra (Hizarg Dist.) Bock Ediets of Asoka, !

1888 Text and translatinon, Senart, Jour. 44, sér. 8, tome
XII, p. 319 0 (Bdicts 1-XI), p, 611 f [E:diut XI1) and
ple I-111 {facsimiles of Edicts I-XT1).

1889 Text and translation, Bihler, Zeits. d. Deuwtech. Mory.
ffesv., Bd. XL, p. 273 ff (Ediots I-X11).

1008 Text and translation (reprint from ZDMG ), Bihler,
Beil. Zur, Erllarung . ddoka-Inschriften, p. 201 i,

Rock Edicts 1-X11 of Asoka.
40. Maiansehrdi (now Indinn Museuwm, Caleutta, no, 5558) in-
soriptinn.
Fragment, Not read.
41. Marguz (Swibi, Dist. Peshi war) marbla alab insoription.*
1914 Wasi-ud-Din, Ann. Rep. Arch. Swre., Fronl. Cire,,

101314, p. 2
Pragment, Excavation of a well {kua) by Sa-
hava (1)......

12 Mathurd {United Provinoes, now British Muoseum) Lion-

Capital inscription.

1890 Cunningham, Cpins of the Sakas, Num, Chron., Val. X
{ser. 111}, p. 123.

1801 Cunningham, deademy, 1881, April 28, p, 397,

1804 Text and translation, Bhagwanlal Indriji (ed. Bahler),
Jour. Roy. As. Sve., N.5. Vol XXVI, p. 525.

1864 Bhu.%:mnlni Indriji (ed. Rapson), Jowr. Hey. As
Soo, N8B Vol. XXVI, p. 542.

1004 Fleet, Jour, Roy, As, Soc 1904, p. T,

1905 Fleet, Jour. Roy. As. Sve.. 1905, p. 1564

1908 F. W. Thomas, Jour. 45, Roy. Sec,, 1906, p. 212,

1806 Smith, Zeits. d. Dentack. Morg. (fesa., Bd. LX, p. 51.

1907 Text and translation, F. W. Thomas, Ep. Ind., Vol IX,
p. 135 and pls.

1907 Fleet, Jour. Roy. Ax. Sec, 1007, p. 10131, [404 f,

1907 Smith, Zeils. d. Deutsch, Morg. Gess., Bd. LX1, p.

1907 Barth, Compl. Rend. Sean. Adcad  Tneces. Bell.-Lell .,

. 384,

]WHPDitm (English translation), Tamson, Ind. Ani., 1908,

p. 245,

I Jrosipie at Minsslivd. The place (s situated on the right bank of an
affuent of the Siren, north of Abbottabad, and on the main rosd from
Taxila to the Kashmir border. ([mp #e=, Vol XVII, p. 203). The
trecriptions are near the base of a hill named Bareri

¢ From a mound on the Tndus, now with a Mubammsden goldsmith
at Margur. Read: (L. 1)....[104] B1 1 bea Sahafya] (L. 2) dorona.
There is & phato-negative i6 the Archmalogival Survey offies at Peshiwar.
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1013 Fleat, Jour. Roy. As. See, 1913, p. 1001 and n. 3,
and p. 1009,

1913 Barnett, Jour. Roy. Ae. Soc., 1018, p. 045,

1013 Liders, Sitz. Kom. Ak, d. Wiss, 1913, pp 415121

1814 Ropson, dwcient ludia, p. 158 and pl. IV opposite
p. 142 and pl. ¥, B opposite p. 160,

1914 Marshall, Jour. Roy. As. Spz, 1014, p. 985,

1016 Text and translation, Konow, Sitz. Kan, Ak d. Wiss.,
1018, p. 700. '

{A} Enslirinemont for the aternal (sadpan). . .. of a corporeal
rolio (darira) of the locd (Bhakravat) Sakyamuni (Saka-
muni} Budhn (Boddha) in o Stdpa (nigima), and gift of
the Stipa (thuva) and n Ssmghftimo (Sagharama) to
the Sacvilstividin (Sareaslivata) seot by the chief queen
(agra-mahesi) of the Mahfksabraps (Mokachatrapd)
Rajuls, mother of the Crown-prince  (yuearaja)
Kharnosta, Nadasi-Akasa (by namn), togather with her
mother (mats) Abuhols, her patornnl  grandmother
(pitramahi) Pispasi, her brother Hayuara, daughter
{ dhitra) H;m\, her household (atraiira) and following of
Horakas (horaka-parivara), For the nccoptance (pari-
graha) of the Samgha of Four Quarters (smihin ndﬂll[ﬂihj
of the Sarvastividin (Sarcoslivaia) seck,

{B) The Ksatraps (Chatrava) Sudnsa, son of the Mahiksat-
rapa { Mahachatrava) Rajals {Vajula),

() Kalui, a younger brother (evaraja) of.. .

(D) Nafiluda.
(E) The Crown-prines (yuwtraye) Kharaosta, Khalamasa, the

Kuwmara and Majn, the youngest (banitha)

(E') Kamuia.

(E") Illegible.

(¥) Budhila, n monk (bhikhu) from Nagara (Nakrara), who is
o Sarvistivadin (Seroeativata). CF no, 42 (N).

{3} The Mah&ksatrapa ( Mahachatrara) Kusalas Padika and
the Ksatrapa (Chatrave) Mevaki Mivikn,

J(8) For the ncooptance (parigraha) of the Sarvistividin
(Sareaslivala) sect. :

(M) The Ksatrapa (Chatraoa) Sudisa,

(1) Tllegible. The SkandhAvara (kadhavara.)

J {1 & 2) Worn out and partly illegible. A Stuape (nieima) is
made (Bariia) and given away (nigalifa),

(1) Khalagamusa. -

(K & L} The elevation (wiaa) of the preceptor (agaria)
Buddhadeva ( Budhateva), Ayimisn.

(H) The ' Cave-monastery " ((Fefie-vikara),

{H" ‘pious gift" (dhama-dana).

(N)! The Sarvastividin (Sarvastivate) preceptor (ayarie)

I €. no. 52 and no. 42(F).
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Budhila, o monk (bhikhu) from Nogara (Nakearn). The
Mabasdmghika ( Mahasamghia) ssab.)

{0) Honour (puya) to "All Boddhas (Sudba)’, Dharmn
{ Dhama) and Sarighn (Sagha).

(P) Honour (puya) to the whole (sarva) Sakra-sthana (Saken-
sthana). i.e., ‘the place of Tndea.”*

(tJ) The Kzatrapa (Chatrova) Khordan,

{R) Rachils (1), a Kronina (¥)

13. Muchai (Dist, Pashiwar, now Lahore Museum, no. 1, £8)
insoription ? of the year 81
1008 Textand translation, Banerji, Fud. dnt, Vaol. XXXVII,

p. &4 and pl. I1.
1909 Correction, Lodees, Jowr, Roy. As. Soe., 1000,
p. 684, 0. 2 i

Date: L. 1.— Vage ekatitimae 20—20—20—20 1.
A well (kua) by Sahayara (and) Vasiduga (or by
Sahayara from Vasiduka).
44. Navgrim * (Khudukhe!s Territory, N.W.F., now Labore
Museuni, no. 1, 1564).
1006 Vogel, Ann. Rep. Arch. Sure., 18014, p. 250, n. 2.
Fragment. (Gifi) for the bestowal of good health
(aroga-dachint) of ..o 0®
45. Nowshera (Dist. Peshiwar) inscription on the pedestal of
u Buddhs imnge. "
1613 Wasi-ud-din, Ann. Rep. Areh. Suwre., Fronl, Cire, ,
1012-13, p. i Not read.
46. P&ja (Dist. Peshiwar, now Lahore Moseam, no. 1, 47)
insoription’ of the year 111.
1008 Text and teanslation, Baner)i, Ind. Aat., Vol. XXXVII,
p. B4 and pl. TL

I The meaning of 11 34 is very doubtful,

¢ T po. 420), which s inscribed just above no. 42(F), ' hongur ®
(priga) is shown to the Tri-ratnn—HBuddha, Dharma and Sargha, nod
in the latter, to tha of Bakra, (i.c,, where the godas dwell). which
meéans honaur to all the gotls,  Thus if we take nos (} and P together &
rational intorpretation maey bo obtainml. The reading Sakra is admil-
todly chear ; to reatore it s Shka, unless wo nre inlly justifled, s quite
arhi . Sakbagihing is woll known from hint liternture. Booeg..
Jatakw Texd, Vol 1V, p. 242 The passage has boon, however,
taken to moan Saba-at or Saistan.

i Tt was *found Iying in 8 Hujea', 7.6., 'a cell for religious :

¢ Tt in 2® miles to the cast of MardAn and 16 milss to the north
of Ohind,—Areh, Surv, Rep., Vol T.fk BB, . c

i The words fa § townnis ths end of the inscription remind one of &
similar pxpression in the Ar inscripsivn (see ne. 1 above).

* Ita presont wheroabouts are not known. Tt was originally with a
regimient stationsd st Nowshees (N.W.Ry.). Frontise Circla photo

np, 178
“ 1 Found on a small mound in s Geld abont § mile from tho village of

Pija.
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ate: L. |.—Samvalsoraye ebadoda-| dejti-moye I—I00 10—
Sravanasa moswsa dijva)se pacndake 10—1—1.

A well (kua) is exenvated by Samghamitea (Samga-

mitraj, son of Anamda { Apanida).
47. Pinjtar ' (Dist. Pesh&war, now lost) insoription of the
panr 122,
iﬁlﬁul. Cunningham, Jowr, 4s. Soe. Berg, Vol XXIIT,
p. 705 and pl, opposite p. 703, fig, 4.
1868 Cuuningham. Arch. Swre. Rep., Vol. V. po 61 and
pl. XVL, no. 4.
1908 Smith, Jour. Roy. As, Soe, 1003, p. 41.
1014 Fleet, Jowr, Roy, As. Soe, 1414, p. 372, pl. opposite
p- 378, and p. L1002,
1914 Statél-Holstein, Jour Koy, Ada Soc., 1814, p, 758,
1816 Text and transzlation, Konow, Sitz. Kan., Ak d. Wiss_,
19186, p. 802,
1917 Text and transhation, Konow, Kp, Ifad., Vol. XIV,
p. EM.
Date: L. 1.—Sam 1-100 20—1—1} $mmuﬂm midsas oy
me 1 makarayasa (fusanasa rajafmi.]

Gift (dana) of money (tasika) ot the t.amﬂbnf Siva
(Siva-thala) constructed (karavida) by Moika, son of
Urumuja, to the sast (praca) of Kasua.*

45. Pathyar (I%st. Kanged, Punjab) rock inscription, *
1802 Taxt-}mtd translation, Vogel, Kp. fad, Vol, VII, p. 116
and pl.
The tank (pukariyt) of Rathitara (Bathidara) Vayula.
4. Peshiwar Museum inscription, * no, 1.

Fragment : 2 lines, cursively written. Nol read.
4. Peshiiwar Museum insoription, * no, 3.

Fragment ; 2 latters anly.
4l. Peshawar Museum inscription, " no 7.

]F'ragmcnt: 2 lines of which there remain 3 letters
only,

22 Peshiwar Museum inscription, ” no. 4.

Fragment. Eﬂﬂh]luhﬁ (prafithavedi). . .. ..a  gift
(fanamukha). . ..

3. Peshawar Museum inscription, * oo, 5.
Fragment. ‘Caused to be made (karavida)...."

I' From Salimpor, near Panjtir.

i The last portion of the toxt s not very aleat ; no sure interpretation
in therefors posaible.

V Thore i aléo s Brahmi version of the inscription on the same
rock, Bee Liders, List of Briohmi Inecrs,, no, 9,

4 Aotual provenanen unknown, It comes from  the Khudn Khe)

Territory.

i Provanance unknown. 4 Provenance unknown,

1 Aotual provenance unkonown, Tt comes from the Khodu Khel
Torritary.

I Provanance unknowrs,
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4. Peshiawar Muoseum insoription, no, 20, of the year 168,
1917 Aivar, dun. Rep Areh. Surv,, Frant. Cive., 101617, p 6,
Date : L. L—Sam I— 100 20 —30—20 d —d Jatha-mase divase

pafiicadas(e),

A woll (kua) is excavated {khanavida) within o Vihira,
{wihara) being o gift (donamukba) of Agasahnva, the
father-in-lnw (4asura) of Trapi ('Urava)

55, Peshiwar Museum inscription, np, 21.*

1017 Aiyar, Ann. Rep. Arch. Swee, Front. Qire., 1916-17,

i 3

Dnmsgﬁd, A well is excavated (Bhanavida) by Vasudeva, son
of Imdradeva (Itradeva)and.. of Ksemadeva(Khema-
deve), an inhabitant (vasthava) of. ...

a4, Peshiwar Museum insoription on a Gandhfira sonlpture

{no. 347) repressnting Buddha in school

1910 Spooner, Handbook lo the Senlplures in the Peshaar
Musenm, p. B2

Five letters on the writing-board in the hands of
Gautama

A7. Saddo* (Swit, N.W.F. Province) rock inscription.
1875 Conningham, Aroh, Sure. Rep., Vol ¥, p. 62,

Not fully read.  Five lstters rend by Conningham as:
masa cefra i (vose), show that it wis o dated inserip-
tion,

38, Shahbizgarhi (Dist. Peshiwar) Rock-edicte of Adoka.'

1838 Court, Jour. ds. Soe. Beng., Vol. V. p. 451

1845 Masson, Jour. foy, A Sec., 05, Vol. VIIL, p. 203
and pls. 1-2 ; and pl. (Edick VI1) faecing p. 302,

1845 Toxt of Ediet VII, E. Narris, Jour, HNoy. As. Soc.,
0.5, Vol. VI, p. 306.

1843 Text of Bdict VII, H. H. Wilson, Jour, RBoy. As. Soc.,
NS, Vol VIIT, p. 308,

1875 Conningham, Arch, Swre. Rep., Vol. V. p, 0. g

1877 Cunningham, Corpus Tnseriptionum Indicaruim, Vol. I,
p. 8 I ; and text and translation, p. 65 ff.

1 Provenance unknown, probably somewhere in Peliiwar distriot.
The stone was found by mie along with na. 21, in the store room on the
i storey of the Peshiwne Mosnam, with a labal, ** Presented by
&ir Aurol Steln on 4-7-16." . =4

# Pravenance unknown. Labelled, ** Presontod by Sir Aoral Stein.”
Evidently it contained o date in line 1, the retnnants of which are
meseey o Wo chumearhmi. -

1 Bpooner describes the seulpturs, but does not mantion the lottors.
6. » similar pisce in the Lahore Museum (sbove, no. 28).  Probabls
rending : porana [kijde, i, * good of others ",

1t in n will situnted on lhuvml.;r&n bank of the Panjkors
river in Swit.— droh. Sure. Rep., Vol ¥V, p.

E ' wfin ot Ehlhblmrhrwhlnh is SPIIIII-H to the sast of Mardan.
Tha inscriptions are at tho foot of o hillock half a mile south-enst of the
village. Ree Asn. Rop. Areh. Sure., Fromt frc., 1015 18, p. 36,
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1881 Text J-fdi"t I), Bhagwunlil Indrdfi, fnd. Ani, Vol
X, p 1O7.
1865 Tel.:# (Bdiet VIL1), Bhagwanlgl Indedfi, Jouwr. B,
Roy, As. Soc., Vol. XV, p. 254 .
1888 Text and translation (Ediet XI1I}, Bihler, Ep. Ind.,
Vol. 1, p. 16 and pl. { Ediet XII).
1880 Text and translation, Bihler, Zeits, d. Dentsch. Morg.
fiess., Bd. XLIII, p. 128 and pl. (Edict VII). EA 8
1892 Text and translation, Senart, Ind. Ant, Vol. XXI,
1893 Language, Johansson, Acles du Huitieme Congres
Int, Orient. (1889}, Part 111, Section 11, pp. 118-180.
1904 Language, Grierson, Jour, Roy. As. Soc., 1904, p. 725
1909 Text nnd traoslation (reprint from ZDMG.), Bihler,
Heit. aur Erk. Afoka-Inschriften, p. 152 fl.
1615 Correction, Holtzseh, Jour. Roy. As, See., 1013, p. 653.
Rock-edicts I-X1V of Adoka.
59. Shiih-ji-ki-dheri (near Peshiwar City) Stipa inserip-
tions (now Peshiwar Musenm, nos. 484-493) on glazed bricks. '
Ten fragments containing many letters. No. 484
mentions the nnme * Budhasenn *.
6. Shih-ji-ki-dheri®* (now Peshiwar Muoseum, no. 452)
bronze cazket insoriptions of the time of Kaniska.
1908-0 Spooner, Ann. Rep. Arch, Surv,, Fronf. Cire., 1008-9,
p. 18,
1900 Marshall, Jour. Roy. As. Soc,, 1909, p. 1058 and pl. 11.
1009 Foucher, Jour, ds., sér. 10, tome XIV, p. 198 and
P A7l
1911 Smith, History of Fine Art in India and Cegylon, p. 3568
and pl. LXXV, figs. A and B.
1812 Bpooner, Ann, Rep. Arch. Surv., 1908-8, p. 51.
1914 Texo and translation, Spooner, Ann. Rep. Areh. Surv.,
10608-10, p. 135 and pls. LI-LIIL
Pious gift (deya-dharma) for the acesptance ( parigradu)
of the preceptors (aearya) of the Sarvistiviidin (Sarvashi-
vadi) seot, in the Kaniska Vihira (rihara) and Mabisena
Samghirima (Mahasena semgharama). The servant
(desa) Agidala,” Superintendent of works (navakarmi).
fl. Shikirddrri (near Cambellpur, Funjab, now Lahore
Museum, no. 1, 142) insoription* of the year 40.

I Excavated in 1908-9.

 This is the site where ooce the famous HKuniska Coityn atood.
The mound convealing its rudns waa correetly identified by M. Fouchir
[ Natea om the Ane, Geogr. of Candbfira. p. 10), wod Inter on most socoess
fully exeavated by the Archmologi %opl.rt-mmt in 10080, Tha in
reriptiong on Lhe casket wro as follows :—{a) on the lid ; (B) in the hand
decormting the lower sdge of the lid: (¢) in the seond ban batween the
heads of the Aigures ; and (d) between the feat of the figures.

b Grook *Ageailnos.
R ‘kl"uuml in an old wall st ShEkfrdirel, sight miloa to the south of

TEOEK.
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1808 Text and translation, Bihler, Ane. Kadv. Ak, o Wise.,
Phil. Hist. C1., Wien, Vol XXXV, p. 16 and pl (p. 15),

1598 Rhys Davids, Jowr. RHoy. As. Soc., 1808, p. 461.

1908 Text and translation, Banevji, Ind. Anf., Vol
XXXVIL, p. 06 and pl.

1416 Text and translation, Konow, Silz. Kon. Preves. Ak
d. Wigs., 1010, p. 785, 1. 1.

1022 Text and translation, N, G. Majomdar, Jour. As
Soc. Beng., NS, Vol XVIII, p. 61 and pl.

Date: LL 1-2.—Sanm H1—2f) Fﬂ!‘].;amdﬂm msnsn  divasle)
wisami di 20,

A woll (kowa) is axenvated (bhadaa) by Tronivadea,

in the town (mikama) of....

2. Siddipur (Mysore) colophon of Adokna's Minor edicts.®
1803 Bibler, Wien, Zeitsch, Kund. Morg., Vol. VIL, p. 32.
1894-05 Text and transiation, Bahler, Ep. Ind., Vol. 111,

pp. 140, 141, and pls. opposite p. 140 and p. 138
‘Written by the seribe (fipikara) Pada’.
(3. Skirri Dheri® (ncar Chirsadda, Dist. Peshiwar, now
Luhore Muoseum, no, 1625) HAritl image inseription of the
vear 176 :
1903 Text and translation, Stratton, Jowr, Am. Or. Soa.,
Vol. XXV, part 1, p. 4 and figs, 1-2.
19004 Vogel, Ann. Prog. Rep., Panjab  and P, Cirele,
19074, pp. 50-53.
1904 Text and translation, Boyér, Bull, B¢, Fran. Ex. Or.,
Vol IV, p. 6i80.
1908 Text and tranzlation, Vogel, dnn. Fep. Areh. Sure.,
18084, p. 255 and pl. LXX, no. §.
1007 Fleat, Jour. Roy. As. Soc., 1907, p. 184,
1912 Fleel (quoted by Kennedy), Jowr. FRoy. ds. Soe.,
1912, p. 686, n. 1.
1913 Fleat, Jowr. Roy. As. Soc., 1913, p. #85 and n, 1,
and p. 086 and n. 2.
1912 F.W. Thomas, Jowr, Koy, A5 Soc.. 1914, p. 1084, n. 6.
1917 Konow, Ep. Ind., Yol. XIV, p. 136, no. 12
1920 Banerji, Jour. Roy. As. Soe., 1920, p. 203.
1922 Foucher, L' Art Gireco-Bouddhique du Gandhira, Val, 11.
part 11, pp. 480, 572.
1924 Konow. deta Orientalin, Vol 111, p. 70, n. 2,
Date: L. 1.— Vasa ckanadili-satimae* Asadasa masisa di 10.
(it (dama), 8o that the unpreventable (dudamyn) Small-
| Eonow rads Trogivada, But thers is a clear indication ol wil:

soript r at the fook of the last letter.
# It ooours at the end of an ediot of Adoks whieh s in Brihmi

charncters,
¥ Tha place is 5} miles to the north of Chirsadda, ot
&0 ada-datimaye (Lo, 100 » 11) in the Pafi inseription aad (t-date
wmar [Le, 100+ %) in the Takht i-Bihi insoription. 1 mgree with Stratton
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pox (masura) may be prevented [(demagela), among
ahildren (Fenayesn ).
64. Suf Vihir (near Bahiwilpor, North Sind, now BRengal
Asiatio Society's) copper-plate of tha year 11 of Kaniska
1870 Text and translation, Dowson, Jour. Koy, Az Soc.
NS. Vol. IV, p. 477.

I870 Text and translation, Baylev, Jowr. 45 Soc. Beng. .
Vol. XXXIX, p. 66 and pl

1881 Text and translation, Huwenle, Ind. dnt, Vol. X,

p. 424 and pl.
18581 Translation, Hornle, froc. As. Soc. HBeng, for 1881,

. 130,
IESEPText- and translation,! Bbagwanlil Indeaji, fud. Ant.,
“Vol. X1, p. 128,

1806 Correction, Bihler, Ind, Pal. (Eng. Trans.), p. 28,

1002 Correction, B, Franke, Pali und Seaskrit, p. 97,

1008 Banerji, Ind. Adn,. Vol. XXXVII, pp. 47, 65,

1917 Konow, Ep. fnd,, Vol. XIV, p, 136, no, 15,

1920 Banerji, Jour. Roy. As. Soc.,, 1920, pp. 2034, 205.

1922 Text and translation, N. G. Majumdar, Sir- dsutosh
Mookerjee Silver Jubilee Volumes.. Orientalin, Part 1,
p. 459, plate and Table of Aksaras.

Date: L. L.— Maharajasya  Rajativajasya Deveputrasya Ko
nigkasya smmvacchare ' ekadads smm  10-1  Daisikasya
mersasa divase athavide di 20—4—4.

The mistressof monastery (vifiara-svanieg) Balanamdi,
n female Iny disciple (wpasika), erects (aropayati) o
relic-pillar (yathi) of the Preacher of the Law (dham-
makathd), monk (bhiche) Nigadatte (Noagadots), o
disciple (#1sy) of the preceptor (acaryn) Damatrito
{Damotrata) and disciple’s disciple (pradisge) of the
rocaptor (acorya) Bhava, ar a place ealled Damann.
And the mother of Balajaya, a female houneeholder

and Baneeji in reading the date an 170 and not ae 500 [elna-cadudahi-
mn<) as proposed by Flest (Jowr, Row. As Soe,. 1012 p. 680, o 1
and Eooow (Ep, fad.. Vol. XIV, p. 1#6. oo, 13} Even if the resding
dudubnty (enfubfati) b neoeptod it will monn 1K+ 4 and not 400 on the

snnlogy of othor records
“"FFH" nathor was unaware of, and henos could not ufilise, the odition

of Hovrnle.

i BElsowhers (Sir Asitash Silege Julilee Fole —Orignt,—part 1, pp.
467-470) 1 hinve shown why it should be road as saigechara mad not as
safnatéara, savivacdara and a0 on. The lHgatore eeh hns boon missed by
scholars, such ws Franke, Lidlers and Konow, snd Hoerle's aafactive
lithograph {wTiad by Biihler in his Tafel 1) ia to blama. The right hand

rtion of the ligature is & regular e; its eroas har does oot et the left
il wprlight and furthor has o wavy log banging down,  The reading of
# neone of the component parta of the lignturs is therefore ilnpm.:ﬁlr.
Tha wavy leg I the lower poction of ¢, Under the circnmstances coh

wonld b the only probable resding.
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(Ewtubing), offers worship (puja) in connestion with the
erection of the pillar (gathi-protithanaka),
05, Swilt Valley | (N.W.F. Frovinee, now Lahore Musoum,

no. T 4) relie eazket fnsoription of Theadaros.

1014 Text and translation, F.W. Thomns, Fesl. E. Windiach,
P 362 and pl.

1015 Vogel, Jowr. Panjabi Hisl. Sec., Vol LI, no. 2, p. 151,

1916 F. W, Thomas, Jour. Rey. Ads: Soc,, 1916, p. 280,
. A corpo relic (durira) of the Lord (bhagovala)
Sikynmuni (Salemuni], ., the Buddhn is established,
by Theadora * (Theodaros), o Meridarch {meridarkhea).?

tid. Takht-i-Bahi * (Dist. Peshiwar, now Lohore Musoam,

no. I, 1} inseription of the feign of Gondophares, of the
year LU3

1871 Dowson, Tribner's Literary Record, June, 1871 (ses
also Jour, Reay, Ar Soc., 1875, p. 376))

1871 Cunniogham,* Pritbues’s Literary Record,

1873 Cunpinghem, fad. Ant,, Vol 11, po 242 {extract from
P'rithner's Lil. Rec.).

18756 Dowson, Jour. Roy. As. Sog, 1875, p. 376 and pl.

1875 Text and translation, Cooninghan; Areh. Sure. Rep,,
Val. V, p. 58 and pl. XV, fig. §.

1877 E. Thomas, Jour. Roy. As Soe., 1877, pp. #-10, n.

1877 Dowson, Jour, Roy. As. Soc., 1877, p. 144.1

1879 Van Sallet, Die Nachfolger Alex. d. Grass., p. 8l and
n. L.

1860 Text and translation, Sennrt, Jour. As, sér. 8, tome
XV, p. 144 and pl.

10903 Smith, Jowr Koy Az Soc., 1903, p. 40,

1904 Text and translation, Bowér, Jour. Ads., #ér 10, tome
ITI, p. 458,

| Tho actosl Grndepot is not resorded,

1 Thomes reads Theddorn [Jour. Koy, An See., 1018, p. 281) which e
0t ooreet.,

8 Cf, bolow no. 70,

# For the namo sen Lowenthal, Jour. 45, Sec. Beng,, 1803, p. 3 anad
Fleat, Jour. Roy. As. Soc., 1005, p, 225, 1§ isastation oo the Nowahors-
Dargnl hranch of the North Western Railway. ‘The hill Taght i-B&hi i«
i rmilos X..W. of Mardan r

¥ Cunpingham insdvertently meitions its find-spot a8 Shih hi
This statement does not oceiur in his later publicntions (e.g. Al -
Val V). Ci. however Kenow, who sxpresses hia doubits about Takhti-
Bahi being the real find-spot of the inscription (Arfa Orientalia, Vol.
L1, p. 88, n 8. In sl his loter publications (s.g. ¥um. Chean., 1800,
p. 118 Cunningham deBnitely states that the stono came from Takht
Bkl whore it was discoversd by Dr. Leitner (loc. rit., p. 55).  Seo alwo

Dowson's seticle in Jowr, Rog, As, Soc., 1875, p. 70, where he says that
a robbing of the inscription *was brovght {rom Takht Bkl by D,
Leitoor.'  Thers seen to be therefors no roal groonds for thinking that
the stone did not come [rom Takht-i DAkL

i Aceompanied by n ceproduction of the date-portion eontnined

iml 1
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1005 Fleet, Jour. Roy. As. Soc., 1905, p. 229,

1006 Flest, Jour. Roy, ds. Soc., 1006, p. 704,

1907 Flest, Jowr. Boy. As. Sac., 1907, p, 1039,

1918 F. W. Thomas, Jour, Boy. ds. Soc., 1913 p, 618, n. 3.

1013 Fleet, Jowr. Roy, ds. Sec., 1013, p. 1002,

1916 Konow, Sifz. Kan Prenss. Ak, d. Wiss., 1016, p. 800,

1922 N. G. Majumdar, Sir dsulosh Mookerjoe Silver Jubiler
Fols., Vol. 111, Or., part I, p. 468, n. 30,

1024 Konow, defa Orientalia, Vol L1, p. 53 & n. |,
pp. 59-61, 63, 60

Date: Ll | 3—Maharayasa (indufarasa vase 20 4-1-1 Sam-
berlder(ra)[ti Yalimae 1-100 1-i-1 Fedakhasa masasa divase
athama (7)

A pious gift (dadha-dana) in hononr (puya) of prince
(erjhuna) Kapan (Kadphises)' Mentions tho nimes of
monk (somana) Belasami and Mirabovann

G7. Takht-i-Bihi (now Peshfwar Muzsnn, no. 444) inscrip-
tian a piece of black pottery.
1911 Hargreaves, Aun, Rep. Areh. Surv. Fromt. Cire., 1910-
I, p 3

Fragment. * In the Smigha of Four Quarters (sammpha

enfudiday. . .."
*Iih'r:lﬂlﬂ’ tnow Tuxiln Museum, no. §§) copper lndle inserip-
tion.
1922 Marshall, Ann. Rep. Areh, Surv., 191020, part 1, p. 20
and pl VII1, 6. :
1924 Text and translation, N. G. Majumdar, Jour. ds Soe.
Béng,, Vol. XIX, p. 347, n. 1.

Gift  (danowmukha) of dpuraka (Isverka) to the
Community of Four UQoarters (samghe catudida), at
the Northern Grove (wara-rama) at Tachadila, for the
aceeptance (parigrabe) of the Kisyaplya sect (Kodavia).
Cf above no. 2.

t9. Taxila® (now London Roval Asintic Society's) copper-
plate of Patika, of the year 78,
1862 E. Thomas, Jour. Koy, ds, Soc., Val, XX, p_lOs.
1862 El Thomas, Jour, As. Soe, Beng,, Vol XXXI, p. 532
and pl
1808 Text and translution, Conningham, Jowr. ds Soe.
Beng., Vol. XXXII1, pp. 139, 172,

! The portivn following the daie, boginning with 1. %, haa not bean
pore read and is of doubtinl import. The important resding
rrjhuna Kaposa puyme v doe to Professor Konow. Kapa is identifiable
with Kujuls Kadphises.

! The cuins of the ancient city of Takgadild lis within the jurisdic
tion of Rawalpindi and Higirs diste, near the Taxila Ry, Station.

* From Mahal near Sickap
! Probably from the site Sirsuk ; but of. Marshall's remarks on

the find spot in his Guide to Taxila (1018), p. 07, n. 1,
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1863 Mitra, Jour. ds. Sco. Heng., Vol. XXXI11, p. 151,

1863 Dowson, Jour, Aa. Sec, Bemy., Vol. XXXII, p. 421
and Jour. Roy As. Soc, Vol. XX, p. 221,

1864 Cunningham, Jour. As Soe. Beng,, Yol XXXIIL
p. 34,

1871 Cunningham, Arch. Sure. Rep,, Vol 11, p. 134, 0. 1.

1875 Cunningham, Areh. Swre, fep., Vol. ¥, p. 67 and pl.
16, no. 3, y

1894 Text and translation, Rhagwanlil Indriiji (ed. Rap-
son), Jour, Koy, As. Soc., 1804, p. 551.

1895 Text and translition, Bithler, Ep. Ind.. Vol. IV, p.
i4 nnd pl.

1008 Correotion, Liders, Jour. Roy, As. Soc.. 1909, p. 6.

1913 Fleet, Jour. Koy, As. Soe, 1913, p. 1001 and n. 8.

1914 Fleot, Jour, foy. As. Soc., 1914, p. 006

1914 Marshall, Jour. Roy. As. Soc., 1014, p. 984.

1016 Konow, Sitz. Kon Prewss. Ak, d. Wiss,, p. 794, 1. |.

1922 Carrection, N G. Majumdar, Jour, 4s. Soc. Beng., N.8.,
Val. XVILI, p. té.

1024 Konow, Aeia Orientalin, Vol. 111, p. 35.

Date: L. |.—[smivatéajraye athosalatimae  20—20—20
16 A=t moharagasn mihamiaaa | Molpese FPal nemasa]-
masasn divase pameane 4-1. 5

A corporeal relio (&nrira)of the lord (bhagavata) Sikya-
muni  (Snknmupi), which was formerly unestablish-
ed (a-pratithavita) is now established, and a SamghRrinmn
(samgharamn) is erected b n place called Chema {Rsemn)
to the north-cast (warena pracu) of the oity (nagara) of
Taxila (Takhosila) Patikn, son of Liaka Kusulas, the
Chatrapa of Chahare ond Cuksa,'! under “the great king
(maharaye), the great Moga (mahamial. Rohipimitra
(Robinimitra), the Superintendent {narakarm ikn) of the
monastery (vihara) ; the great gift-lord {mahadara-pati)
Patika, the Crown-Prince (yovaraa). ° Patike with the
Satrap (sa-chatrapa) Linka ' (endorsed on the reverse
side of the Plate).

70. Taxila® (now Bengal Asiatic Suciety’s) copper-plate aof i

Meridaroh.

1855 Text and translation, Mitra, Jour. As. Soc. Beny., Vol.
XXIV, p: 828 and pl. XV, no. 3.

1871 Cunninghinm, Arch. Sure. Hep., Vol L p. 124 and
pl. LIX.

As. Noe,, 1803, p. 147} and Stoin (Ind,
wkea with modern Chach. The
Bui of Vin i,
# Geogr. Tandhirg.

| Cunningham (Jour. Hay,
Ant., 1808, p. 174; have jdentifind
former kdentifies Chahara with modern Hiazar.
Arch, Surv, Ren., Vol XIV, p. § and Nolea on An
p- 35 and n, 4,

1 Frean the village of Jhaoli.

20Lr
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1908 Text and translation, H. P. Sastvi, Jour. 4s. Soc.
Beng., N.S., Vol. IV, p. 363 and pl.

1910 Banerji, Jour. A4s. Soc. Beng.., N.S. Vol. VI, p. 486,
no. 3. [p- 279.

1916 Correction, F. W. Thomas. Jour. Roy. As. Soc., 1916,

1917 Konow, Ep. Ind., Vol. X1V, p. 137, no. 23.

Fragment. A Stapa (thuva) is established (prati-

sthavita), by a certain Meridarch ' (meriakha).
71. Taxila (now lost) gold-plate inscription.

1861 Westropp, Proc. As Soc. Beng., for 1861, p. 413.

1862 Mitra. Jour. As. See. Beng., Vol. XXXI, p. 175.

1862 Bavley, Jour. As. Soc. Beng., Vol. XXXI, p. 184.

1865 Pearse, Proc. As. Soc. Beny. for 1865, p. 111.

1871 Text and translation, Cunningham, Arch. Surv. Rep..
Vol. 11, p. 130. !

1916 Text and translation, F. W. Thomas, Jour. Roy. As.
Soe., 1916, p. 282 and pl.

Corporeal relic (dhato) of the Lord (bhagavata), i.c., the
Buddha, is enshrined (prethavatiya) by Atiyoha, sister
(#asi) of Looda, at Sira.?

72  Taxila (now Taxila Museum. no. Ch G. 5) silver seroll

inscription of the reign of Khusana, of the year 136.

1914 Text and translation, Marshall, Jour. Roy. As. Soc..
1914, p. 973.

1914 F. W. Thomas, Jour. Roy. As. Soc., 1914, p. 987.

1914 YVleet, Jour. Roy. As. Soc., 1914, p. 992,

1915 F. W, Thomas, Jour. Roy. As. Soe , 1915, p. 155.

1915 Fleet, Jour. Roy. As. Soc., 1915, p. 314.

1916 Text and translation, Marshall, dnn. Rep. Arch. Surv.,
1912-13Fp. 18 and pl. XI, a.

1916 Woolner, Jour. Roy. As. Soc., 1916, p. 570.

1916 Boyér, Jour. 4s., sér. 11, tome V, p. 281.

1916 D. R. Bhandarkar, Ind. Anf., 1916, p. 120.

1916 Konow, Sitz. Kion. Preuss. Ak. d. Wiss., 1916, p. 803.

1920 Text and translation, Konow, Ep. Ind.. Vol. XIV,
p. 284 and pl.

1921 Chanda, Jour. Roy. As. Soc., 1921, p. 319.

1922 Deb, Jour. Roy. As, Soc., 1922, p. 37.

1924 Konow, dcta Orientalia, Vol. 111, p. 75.

Date : L. 1.—Sa 1-100 20 10 4-1-1 ajasa ® Asadasa masasa
divase 10 4-1.

| This is n Greek official title which oceurs also in no. 65—see
Thomas, Jour. Roy. As. Soc., 1916, p. 281. The copper-plate does not
contain a date as was formerly supposed by Cunningham (and even of late
by Konow).

? According to Thomas she was the ‘daughter’ of a harsi mother,
and hasa father (matu hasisa pitu hasase). It is very doubtful whether
this is acceptable.

3 According to Marshall ‘ayasa’ means ‘of Azes'. Bo that the
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A corporeal relic (dhatu) of the Lord (bhagavala) is
coshrined (pradisthavita) in the Dharmarajikia Stips
(hamaraio) at Taksadili (Feehadin) in the Bodhisatva
chapel (gaka) of Tupuva, by Bahalia, son af 'mdafri.
from Urasd (rasaka), (new) o resident (vasthova) of the
town (magara) of Noaca, [or the bestowal of health
{aroga-dachina) upon the great king (maharajal, king of
kings (rajatiraja), Devaputra Kliusaon (Kogina). !

78. Taxila' (now Taxila Museum, no. Ch. 284) inseription.
1016 Text and translation, Marshall, Aun Rep. Areh. Swrv,
1914-13, p. 17 and pl. X1V, b?
Fragment. Mentions the name * Inidea *.. ...
74, Taxila* (now Taxila Museum, no. Ch. C. 60 b inserip-
tion on & broken frieze (or pedestal 1)
1016 Text nnd translation, Marshall, dnn. Fep. Areh. Sure.,
191218, p. 17 and pl. XIV, .

Fragment. Mentions the name ' Senn'.. .. ..

55. Taxila® (now Taxila Muosenm, no. Ch, 581 inscription
on o broken friess.

1016 Text and translation, Marshall, Ann. Kep. Arch. Sure.,

1912-15, p. 17, and pl. XIV, 1

Two fragments, Some meritorious work ‘for the
veneration (puga) of...... and bestowal of perfect
health (aroga-dackina) upon himself, together with his
own kinsmen (siats), friends and blood-relations {lehida)

and of Hodrea. , .. .."
76, Taxila® (now Taxila Museum. no. Ch. 1128) insaripticn

on a stone lamp.
1916 Text and translation, Marshall, Ann. Rep. Areh. Sure.,

161214, p. 17 and pl. X1V, d.F
Fragment. Gift {(danamukha)nt the Chiel Monastery
{aga-dhama-rain) at Taxils {Tachaila) by......
77. Taxila® inscription on the pedestal of an image.”

year 180 eofars to an ern of Azen. This vimw hae mot, howsver, bean
genarally neeopted, and other irlarpretations, eg., aya-ddya (i *firat ')
have been proposed.

| Ring Emm i mentioned also n the Pinjtir llllrh}llinl‘l {no. -I.:-{.
He is idontifiable with one of the Kadphises kings. Sir John Marshall

and Bt Kooow identlly him with Kujuls Kadphises, whereas accond
lie is the samne ae Vins Kadphises,  (Combridge H;'de of

ing td
fngd'i'u, Vol I, p. 082}, Ses now Konow, Aot Or., Vol 11, p. i
XV, S

7 From Chir Tope (Dharmarijibd-stipa).

' On p. 1%, *pl IV, d' is wrong for ' ph

& From Chir Tops (Dharmardyikd stipa).

§ From Chir Tope (Dharmardjiki stiipa ),

# From Chir Tope { Dharmardfikd-siipe)

T On p. 17, the reference to ¢ pl. XIV. o' bs wrong foe " pl. X1V, d.'

% This and the fellowing twelve inscriptions sme in #itu on tho
Jaulian Mound (Disirict Hizira). They nre inolead on the pedesials

of stueco figures. i
W At the Main Stipa; northern side; te the Inft of the Main

-Btatr-enne,
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1921 Text and translation, Marshall, Mem. Arch. Surv. Ind.,
no. 7, p. 6 and pl. XI, a.
Fragment. (Gift) of Dharmarati (Dhamarati) (and)
Buddhamitra (Budhamitra).'
78. Taxila inscription on the pedestal of an image.?
1921 Text and translation, Marshall, Mem. Arch. Surv. [nd.,
no. 7, p. 9 and pl. XI, b ® (right-hand portion),
(Gift) of Samghamitra (Saghamitra).
79. Taxila inscription on the pedestal of an image.?
1921 Text and translation, Marshall, Mem. Arch. Sure. Ind.,
no. 7, p. 9, and pl. X1,b (left-hand portion).
Gift (danamukha) of the monk (bhichu) Buddhadeva
(Budhadeva).
80. Taxila inscription on the pedestal of an image.’
1921 Text and translation, Marshall, Mem. drch. Surv. Ind ,
no. 7. p. 2 and pl. XI, c.
(@ift) of Sramanamitra (Samanamitra),
S1. Taxila inscription on the pedestal of an image.’
1921 Text and translation, Marshall, Mem. Arch Surv.
Ind., no. 7, p. 9 and pl. XI, d.
Gift (danamukha) of the monk (bhichu) Buddharaksita
(Budharachita).
82. Taxila inscription on the pedestal of an image ’
1921 Text and translation, Marshall, Mem. Arch. Surv. Ind.,
no. 7, p. 9 and pl. XI, e
Gift (danamukha) of Dhanamitra (Dhanamitra), the
monk (bhichu) from Nagara. For Nagara cf. nos. 42(F!
and 42(N).
83. Taxila inscription on the pedestal of an image.’
1921 Text and translation, Marshall, Mem. Arch. Surv. Ind.
no. 7. p. 9 and pl. f.
Fragment. (G4ftof) Dhanu.. .. ..
84. Taxila inscription on the pedestal of an image.*
1921 Text and translation, Marshall, Mem. Arch. Surv. Ind.,

no. 7, p. 9 and pl. XI, g.

| Read: Dhamaratisa Budhami[tra] (Sa)......

2 At Stiipa A5, E. face at Jaulian.

8 Bir John Marshall takes nos. 78 and 79 as one single record. But
inseription no. 78 occurs below one image and inscription no. 79 below
another. Between these two images there is a third one which bears no
Jabel at all on the pedestal. Again, not only there is a large blank space
left between the two portions of the inscription, but also one is in much
boldorrdncharacters than the other. I therefore treat them as two different
racords.

+ At Stiipa A 1%, Eastern face at Jaulian,

5 At Stiipa A'6, Western face at Jaulian.

8 At Stiipa A'b, Southern face at Jaulian.

7 At Stiipa A5, Southern face at Jaulian.

8 At Stiipa A!5, Northern face at Jaulian.

¥ At Stiipa A5, Northern face at Jaulian.
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Gift (danamukha) of Rabula, (Rahula) the meonk
{bhichu) from Vaniyn (Fangea).!
%3, Taxila inscription on thy pedestal of an image *

1921 Text and translation, Marshall, Mem. Areh Swre. Ind.

no. 7, p. 10 and pl. XI, L,
Fragment, Giftof......
s6. Taxila inseription on the pedestal of an image.®

1821 Text nnd translation, Marshall, Mem, Areh. Sure. Ind,,

no, 7, p. 10 and pk X1, i
Fragment. The Buddha Kadyapa (Kadava).
#7. Taxila inscription on the pedestal of an image.*

1921 Text and transintion, Marshall, Mem, Areh, Sure. fnd..

no. 7, p. 10 and pl. X1, j. -
Frogment. Giftof......
s8. Taxila inseription on the pedestal of an image !

1921 Text and translation, Marshall, Mem. Adrch. Suri.
Ind., no, 7, p- 10 and pl. XT, k.

The H‘nddi‘ (Pathagats) Kidyapa (Kadava).
s9. Taxila inscription on the pedestal of an image."

1021 Text and translution, Marshall, Mem. Arch. Swrre.
Ind.. no. 7, p. 10 and pl. X1, L. :

_Gift (dana..). The Buddha (Tathagain) Sikyamuyi
(Sakamuni), the Congueror (Jinaeda). Cf. no. 4.
(0. ‘Taxila® (now Lahore Museum) vase? inseription.

1869 Text and translation, Dowson, Jour. Hoy, As. Soc.,
Vol. XX, p. 24 and pl. 111, fig. 2, and Jour. As. Soc.
Beng., Vol XXXII, p. 428,

1868 Text and translation, Cunningham, Jour. A& Soc.
Beng , Vol. XXXII, p. 151, and correction, p. 172

1871 Cunningham, Arch. Sure. Rep, Vaol, LI, p. 125 and
pl. LIX,

1806 F. W, Thomas, Jour. Hoy. As. Soc, 1006, p. 453.

1908 Text and transiation, Vogel, Jour, Ray. Ads. See., 1408,

. D,

lilﬂﬁpFluut, Jour. Raoy. As. Sec., 1806, p. 711,

1008 Rouse, Jour, Roy. As. Soc . 1908, p. Y42,

1006 Grierson, Jour. Roy. As. Sec., 1906, p. 083,

| Probably same as “Vankyn' (well-known from Sanakrit litorsturn
[Sanakrit Werterbuch, s, woc.). Mr Pargiter ilentifios it with Bannu
district {Markandeya Puriina, Eng. mu.Rp. a72, (n)  Commonly.
howover, it i jdentified with Arabia (eg.. K. D. Nag, Thearies Diplo-
mistiques, Parin 16023, p. 138), {

f At Stfipa D%, Eastern face ne Jaulian

i At Stiipa D ¥, Bouthern fnce at Juulian

4 At Biiipa D&, Southern faco at Jaulian.

b At Stiipa Db, Weatarn face nt Jaulian,

# At Stiipn DB, Western faoe at Jaulian.

1 Actual findapot not revorded. .
f Tt bears mf number. In the [Lahore Mussum it is diposited
in'm Tablecose near the big Sikel Drom.”
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1906 Smith, Jour. Roy. As. Soc., 1906, p. 1008,
1905-6 Text and translation, Liiders, £p. Ind., Vol, VIII,
p- 296 and pls
A Stipa (thuva) is established (pratithavita) at Taxila
(Takhasila) by the brothers, Sihila and Siharachita.
91. Tirath (Swat Valley, N.W.F.P.) Buddha's foot-print
inseription on a rock.
1898 Text and translation, Biihler, dnz. Kais. Ak. d. Wiss.,
Wien, Phil.-Hist. Cl., Vol. XXXV, p. 12 and pl. (p.
13).
1898 Rhys Davids, Jour. Roy. 4s. Soc., 1898, p. 460,
1922 Stein, Serindia, Vol I, p. 8 and n. 21.
“ The feet (paduni) of the Budhha (Bodha) Sakyamuni
[Sakamm}i)."
92. Und' (Dist. Peshawar, now lost) inscription of the
vear B1.
1854 Text and translation, Cunningham, Jour. As. Soc.
Beng., Vol. XXTII, p. 705 and pl. opposite p. 705, fig. 5.
1863 Cunningham, Jour. As. Soec. Beng., Vol. XXXIII,
p- 145, no. 4. _
1863 Dowson, Jour. Roy. As. Soc., Vol. XX, pl. X.
1864 Cunningham, Jour. 4s. Soe. Beng. Vol. XXXIIT, p- 37.
1875 Text and translation, Cunningham, 4rch. Sury. Rep.,
Vol. V, p. 58 and pl. XVI, fig. 2.
1890 Text and translation, Senart, Jour. As., sér, 8, tome
XYV, p. 130.
1909 Correction, Liders, .Jour, Roy. As. Sec., 1909, p. 668,
1917 Konow, Ep. Ind., Vol. X1V, p. 137, no. 21.
1924 Konow, Aeta Orientalia, Vol, I, p. 7%,
Date: Sam 20—20—20—1 Cetrasa mahasa divasa athami
di 4-4.
Records only the date.
93. Wardak (near Kabul, now British Museum) vase inserip-
tion * of the reign of Huviska, of the year 51.
1841 Masson, Wilson’s Ariana Antiqua, p. 117,
1858 E. Thomas, Prinsep’s Essays on Ind. Ant., Vol. 8 a1

161 and pl.

1861 Text and translation, Mitra, Jour. 4ds. Soc. Beng.,
Vol. XXX, p. 337 and pl.

1861 Bayley, Jour. 4s. Soc. Beng., Vol. XXX, p. 347.

1863 Cunningham, Jour. 4s. Soc. Beng., Vol. XXXII, p.
144, no. 3.
1863 Mitra, Jour. As. Soe. Beng., Vol. XXXII, p. 153.
1863 Dowson, Jour. As. Soc, Beng., Vol. XXXII, p. 428.
1864 Cunningham, Jour. 4s. Soc. Beng., Vol. XXXIII, p. 37.
| S8ame as Ohind, ancient Udabhanda, on the Indus, I5 miles above

Attock.
? From a tope in a place called Kohwit, 30 miles W. of Kabul,
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a5,

24.1 A dast af Kharosghi Inscriptions. 3

1880 Senart, Jour. ds., sér. 5, tome XV, p.. 121

IBBE Sennrt, Jouwr. A5, sér. 0, tome VII, p. 8,

1906 ¥. W. Thumr.is Jowr, Roy, Aa. Soo., 1006, p. 214.

1900 Lilders, Jeour, Hu_r,.r As. Soc., 1909, P ljﬂl and n. 8,
and p. G635,

1012 Text wnd trunslation, Pargiter, Jowr. Rey. d#. Soc..

1912, p. 1060,

1013 Phonetics, Grierson, Jowr, Koy, ds, Soc, 1018, p. 141,

1911-12 Text lmd translotion, Parmter, Ep. Ind., Vol XI,
p. 202 and

19014 Phonectics, Pnrgih.'r Jour, Roy, As. Soe., 1914, p. 126,
and correction, p. 128

1914 Text nnd translation, Senart, Jour, 45, sér. 11 tome
IV, p: &84

1918 Text and transiation, Konow, &itz. Kon. Prewss, Ak

d. Wiss., 1918, p. 807,

1019 Liders, Sits. Prewss, Ak o Wiss,, 1010, p. 708, n. 1,
and pp. 765-60. . 22y
1919 Hultzsch, Zeits, d. Dentsch, Mory, Gess,, Bd. L.‘F’.\EIII.
1922 N. G. Majomdar, Jowr. Ax. Soe. Beng.. N.S. Vol
XVIIL, p. 84
Date: L. 1—Sasm 20— 30— 10 | masye Arthomiziyo saathehi
10—=f=],

A corporeal relic (darira) is enshrined, st the nfore-
gaid time (padiga), of the Lord [Akagavain) Sikyamuoni
{Sakyamuni) 1., Buddha, in o Stipa (thues) within the
Vagro Maregn Vibir (vihara) at Khavars, by Vagra
Maregn, son of Kamaguli, for the pre-sminent lot {mgra-
bhiogn) of the Great King (Moharaje), king of Kings
[ Rajafivaja) Huviska (Hoveska), of Vagre Marega him-
self, Mithyaga, Hasthuna Marega and the Avasatriga=(1}.
The monastery (vihara) for the acceptance (pariyrala)
of the Acirvas (aearya) of the Mahdsimghika (Maha-
sarghiga) School.!

Yikubi (Peshiwnr Dist ., now Pesliiwar Mosewm, no, 280
pedestal insoription.
1810 Epmnor. Hand5ook to the Seulptures in the Peshmear
30 and pl.
1012 Tm mrtmn.nh&un Spooner, dnn, Rep. Arch. Surv.,
1808-0, p. 130 and pl. XLVII and fig. (p. 131).

Gift (demamulha) (of an image) o ? the Buddbm [jEne-
kumara) * by Sadhakamitrm (Sadhaknmitra). .

Zeda (near Und, Dist, Peshawar, now Lnlmrv \qunm
no. I, 2} inscription of the reign of Kaniska, of the year 11
1863 Lowenthal, Jour, Ads. Sec. Beng., Vol. XXXI1I, p. 5,

I Portions in L. 3 have not yot heen clearly interpreted.
* Cf. no, A0,
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1875 Text and translation, Canningham, drch. Sure. Rep.,
Vol. V, p. 57 and pl. XVI, 1.

1877 E. Thomas, Jour. Roy. As. Soc., N.8. Vol. 1X, p. 9.
mi 1.

1800 Text and translation, Senart, Jour. As., sér. 8, tome
XV, p. 136 and pl. 1, 3.

1904 Text and translation, Bovér, Jour. As, sér. 10, tome
111, p. 466.

1916 Konow, Silz. Kin. Preuss. Ak. d. Wiss., 1916, p. 801.

1917 Konow, Ep. Ind . Vol. X1V, p. 136, no. 14.

Date : L. 1.—8am 10-1 Asadasa masasa di 20 Utaraphagune.
L. 2.—Vemadasa marjhakasa ' Kanispa (ska)sa rajami.

Not yet clearly interpreted. A well (kua), (which is)

a gift (danamukha) of Samghamitra (Saghamitra) is
excavated (khada).

Addenda.

() Brass box lid inseription of the year 18.
1862 Cunningham. Jour. Roy. As. Soe., Vol. XXXI, p. 303.
1863 Dowson, Jour. Roy. As. Soc., Vol. XX, p. 232,
pp. 254-255 and pl. IX, fig. 3.
1917 Konow, Ep. Ind., Vol. XIV. p. 136, no. 15.%
Date: Sam 10—Ii—4.
Nothing beyond the date has been read.*
(it) Sahri-Bahlol (Dist. Peshawar) black pottery inscription.®
1875 Cunningham. Arch. Surv. Rep., Vol. V, pp. 44, 63 and

pl. XVI, no. 6.
1906 Correction, Liiders, Ann. Rep. Arch. Surv., 1903-4,
p. 291.

Fragment. ** In the Samgha....”
(i7i)Taja (Dist. Peshawar) inscription.
1916 Aiyar, Ann. Rep. Arch. Surv., Front. Cire., 1915-16,
p. 36.
Not read.
(tv) Takht-i-Bahi inscription on the back of a Buddha image.?

1911 Hargreaves, Ann. Rep. Arch. Surv., Front. Cire., 1910-

11, p. 4.
‘Of Horasada (2).’

| Vemada and marjhaka seem to be titles of Kaniska, the exact
significance of which is not known.

2 It is perhaps in the British Museum. Dowson describes it as
one of ° the relics sent home by Mr. Masson.” (op. cif., p. 254). The
findspot of the inseription is not recorded.

3 Konow’s reference, ‘pl. 1-3’ is wrong for *pl. X, fig. 3.”

3 t:“_i{icum'.ww’:s tentative reading of tho name of Kaniska in this record is
donbtful.

& Place of deposit not known ; possibly the object is lost.

8 Place of deposit not known.



ListT or Frepsrors ok PLACES OF DEPOSIT:

(Numbmras rofer to the serial numbeos in the text, |

Arf, 1,

Bedadi, 2,
Bimfran, 3

British Muoseum (7). Add, (s).

Cliirsadda, 4-8
Dewai, 9.
Fatehjang, 10.

Hashtuagar, 11-12,
Hidda, 13.

Jamilgarhi, 14-20.

Eali Ssug, 21.
Kildares, 22:
Kanhiarn 23.
Karnal, 24,
Khalatse, 25.

Kurram Valley, 24.

Labore Musenm, 27-24.
Loriviin Tangai, 30-33.

E:jhﬁbau, 9.

ra, 35,
Mansahrd, 8040,
Mirguz, 41.
Mathurd, 42,
Muchii, 43.

Novgrim, 44.
Nowshern, 45

Ohind, see * Und.’

Pijit, 46,

Panjtir, 47

Puthynr, 45.

Peshiiwar Museum, $40-568.

Saddo, 47.

Sihri Bahlol, Add. (if)

Shahbazgarhi, 58,

Shih-ji-ki-Dheri, 59-00.

Shiikir-dires, 61.

Siddfpur, 02,

Skifirra Dheri, 63,

Suii Vihiir, 4.

Swiit Valley, 05,

Taja, Add. ().

Takht-i- Bihi, (8, 67 and Add.
(o).

Taxila, G5-B.

Tirath, 91.

Und, 2.

Wardak, 83,

Yikubi, 84,

Ledn, 95,






INDEX.

[Numbers refer to the serial numbers in the text.
'; n.=‘name’ or ‘ note’; no.=*number.’]

‘ Buddhist’; k.=* king
Abuhola, n. of a lady, 42 (A).
acarya (@carya). * preceptor,’ 26,
60, 64, 93.
aga-dhamaraia (agra-dharmarajika),
* the chief Dharmarajika * 76.
Agasahaya, n. of a person, 54.
agra mahesi  (agra-mahisi),
chief queen,’ 42 (A).
Agidala, n. of a Greek artist, 60.

¢ the

agra-hhaga (agra bhaga), * prin-
cipal share,’ 03
agra-pracamia  (agra-pratyaisa),

* principal share,’ 13.
Amohaka, n. of a person, 30.
Anarnda (Anamda), n. of a person,
46

apanaga (* itmanaka), * one's own,’
o

Apelae (Apellaios), Greek n. of
a month, 13.

apratithavita (a-pratisthapiia), ‘non-
interred,’ (9.

arama (Grama), ‘grove ’ or * monas-
tery,” 23

aroga dachina (@rogya-dakzini),
3 ii'ft. of headth,' 11, 44, 72, 75.

Arthamisiya (Artemisius), n. of a
Greek month, 93.

Asada (Asadha), n. of a month,
63, 72, 95.

.»iélpain {Aévayuja), n. of a month,

4.

athama (asgama), * eighth,’ consist-
ing of 9, 606, 92.

atha-satati-maa (asta-saptati-maya),
‘ seventy-eight,” 69.

athavisa  (astaviméa),
eighth,” 64.

athaviméati (ast@viméati), ‘twenty-
eighth.” 13.

Atiyoha, n. of a person, 71.

atraiira (antahpura), * household,’

* twenty-

42 (A).
avaraja, * younger brother,’ 42 (C).
Aavacsatrigas (1), 93. .

aya (Azes or adya ?), 72.

ayaria (Gcarya), * preceptor,” 42
(K-L), 42 (N).

Ayasi Komusa, 42 (A).

Ayimisa, n. of a person, 42 (K-L).

Badhosyeta (Bodhisatva), 13.

Abbreviations : B.=

Bahalia (Bahlika ?), n. of a person,
72,

Balajaya, n. of a lady, 64.

Balanamdi (Balanamdi), n. of a
lady, 64.

Belasami, n. of a person, (6.

bhagavata (bhagavat), ‘ lord, 3, 26,
65, 69, 71, 72, 03.

bbai;auara (bhagavat), *lord,” 42
(A).

Bhava, n. of a B. preceptor, 64.

bhichu (bhikew), B. monk, 17, 64,
79, 81, 82, 84,

I bhikhu (bhikeu), B. monk, 42 (F),

42 (N).
Bodha (Buddha), 91. ‘
Bodhisatva 12.
Bodhisatva-gaha (Bodh atva
griha), * chapel of Bodhisatva,’

I?oosa‘varuma, n. of a person, 27.
Budha (Buddha), 3, 42(A), 42 (0),

90,

Budhateva (Buddhadeva), n. of a
B. preceptor, 42 (K-L).

Budhadeva (Buddhadeva), n. of a
B. monk, 79.

Budhaghosa (Buddhaghoza) n. of a
person, 33.

Budhamitra (Buddhamitra), n. of
a person, 32, T7. X

Budharachida (Buddharaksita), n,

- of a B. monk, 32.

Budharachita {Buddharaksita), n.
of a person, 17, 81.

Budhasena (Buddhasena), n. of a
person, 39.

Budhila, n. of a B. monk and pre-
ceplor, 42 (F), 42 (N).

Budhoruma (Buddhavarman), n.
of a person, 11.

Budhavaruma {(Buddhavarman), n.
of a person, 15. 36.

Buritra, n. of a Vihara-kardpaka,

Cetra (Caitra), n. of a month, 35,
57, 92.

Chahara, n. of a country, 09,

Chatrapa (Satrap), a title, 36, 37,

69,
Chatrava (Satrap), a title, 42 (B),
42 (G), 42 (M), 42 (Q).
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Chema (Ksema), n. of a place in
Taxila, 69.
Cuksa, n. of a country, 69.

dachini (dakeina), * fee,’ 20,

dadanayaga (damdanayaka), * com-
mander-in-chief,” 36.

Daisika, n. of a Greek month, 64,

D%‘x;mna, n. of & place (Sue Vihar),

Dam‘atrata. n of a B, preceptor,
64

dana (dana), ‘ gift* 2, 47, 63.

danamukha (dinamukha), © gift,’ 4,
5, 6,17, 10, 11, 16, 17, 20, 30, 81,
32, 33, 34, 37, 52, 54, 68, 76, 79,
81, 82, 84, 04, 95,

danamuha (ddnamukha), ©gift,” 3,

dada, * ten,’ 13. 5

dasa (d@sa), * servant,’ €0.

Dasafota, n. of a person, 1.

Dati, n. of a person (probably
Greek), 22

Deva, n. of a person, 10.

Devaputra, a Kusan royal title, 1,
64, 72.

deya-dharma, * pious gift,” 60.

dhama (dharma), * Religion,’ 42(0)

dhama-dana (dharma dana), *reli-’

ious gift," 1, 42 (H’).

Dhamaraia ( Dharmarajika), 72.

Dhamarati (Dharmarati), n. of a
person, T7.

dhammaxathi (tharmakathi), * prea-
cher of the Law,’ 64.

Dhanamitra, n. of a B, monk, 82

Dhanu, n. of a person, 83.

dhato (dhatu), * corporeal relie,” 71. |

dhatu (dhitu), 72.

dhita (duhita), * danghter,’ 42 (A).

dhitira (dulit@), * daughter,’ 10,

Society of Bengal. [N.S., XX,

| Gudufara (Gondophares), n. of a
| 8aka-Palbava k., 66.
Guha-vihara (Guha-vihara), cave
monastery,’ 42 (H).
| Gusana (Kus@na), a section of the
I' };ue-ehi tribe, or n. of a king, 36,

Hana, n. of a lady,’ 42 (A).
| Hasthuna-Marega, n. of a person,
93.

| Hayuara, n. of a person, 42 (A).

Hodrea, n. of a person, 75.

horaka-parivara (horaka-parivira),
;;oll‘;wing of Horaka officers,’
42 (A). =l

Horamurta, n, of a Satrap, 36.

Horasada, n of a person, Add. (iv).

H?‘Vegkn (Huviska), n. of a Kuséin

v 93,

Lirdafri, n. of a person, 72.

Irndra, n. of a person, 73.

ida (aya), * this,” 42 (A),

Isparaka (ISvaraka), n. of a per
son, 08.

Itradeva (Imdradeva), n. of a per-
son, 55,

| detha (Jyaistha), n. of a month, 1,
b4.

Jinaeda (Jineda), i.e.. Buddha, 89.
Jina-kumara (Jina-kuméra), i.e.,
Buddha, 94.

Kadhavara (skandhavara), * capi-
tal’, 42 (I).

kaisara (Caesar), a Roman Impe-
rial title, 1.

dhitra (dwhitd), * daughter,’ 42 (£). | Kalui, n. of a person, 42 (C).

divasa, *day,’ 9,10, 12, 46, 54, 61,
64, 66, 69, 72, 92, :

dufamya (dubdamya), *unprevent-
able,’ 63.

¢ka-caparisa (cka catvariméat), * for- |

ty one,’ 1.
ckadada (ekiadasa), * eleven,’ 64
ckadada-Sati  (ekadai-ottara-sata),
‘ one hundred and eleven,’ 46.
ekanaditi  (ekon @diti),
nine,’ 63.
ekaditi (ekaditi), ‘ eighty-one,” 43.
erjhuna, ¢ prince,’ 66.
efra (atra), *on this," 36.

gadiga (ghatika), * hour,’ 93.
Gomana, n. of a person, 38.
Granafaka, n. of a Satrap, 37.

Kamaguli, n. of a person, 93,

Kamuia, n. of a person, 42 (E’).

Kaneska, n. of Kusin k., 36.

| Kaniska, n. of a Kusfin k., 1, 60
64, 95.

Kanizka-vihara (Kaniska-vihara),
monastery of k. Kaniska, 60

kanitha (kanistha), *youngest,’
42 (E).

| Kapa (Kadphises), 66.

‘seventy- | karapaka (karaka), “ Buperinten-

dent,’ 38.

| karavida (karita), *caused to be
| 'made,’ 47, 53. TR,
| karavita (kdrita), *caused to be
| made.’ 22

karita (karita), * made,’ 42 (J-1, 2).

Kartiya (Karttika), n. of & month,
! 6.

By T N —
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Kadnva (Kddyapa), n. of o Buddha, |
80, 88

Kasavin (Kidyapiya), n, of a B
mocl, (8.

Kusus, n, of place, 47.

Hasvavia (Kidyapiva), n. of a 1
mpat, 2 [A7.

Kuvidi 1h|'|~pl-h||. n af a eatntry,

khado (Ehdfa), " oxeavated,' 1, 03,

Ehadaa (khdGrala), * sxeavated,” i,

Khalamasa, v of a parson, 42 (K}

T\Imllhmuih n. of a person,

42 [1°).
khanavida (Eanita), *dog.' 54,55,
Rharosta, n. of o Saka Palliave

A Liat of Kharosthi Inscriptions.

erown-prince, 42 [A), 421E),

Khardaa, n. af'n "‘Iatﬂp 42 (Q).

Khomadovn (Ksemadova), n of a
raon, G

K , . 0l & porson, 34,

Khugana fKﬂ!hl‘.t.lmﬂnnnhhn

Yo chi friba and sscondarily, n.

ofa k., 72

ko (Eitpa), © well," 61

Krignnynin (K rennyadns), u, of a
person. 21,

Kranina (1) 42 fR:

bua (kipa), twell” 21, 34, 41, 43, |
48, &4, 05.

kupa H.'upa}. woll," 1,
kuwniira, * princo,” iz (E).
l'm‘nﬁ! -mula (kudala-m u."-'il}1 wmarit,” |

Elhull-l Fadika, n af n Saka-
Paibava Satrap. 42 (G),
hrrubfni :hpunﬂml. "wita of o

aldar,’

fajua {rajjukal, an official desig
I.nnI:"u“ !il
n. of & porson, Hd,

Liaka Kusulaa, n. of a Saka-

P-I.“Il'\-'ﬂ. S.ll-l'u;lq L1
lipikara, * scribe,’ B2
fohida (fokira}, * blood rislation,” 75
Looda, n. of 3 persan, 71

saha (mdsa), * month,’ 92,

mahachatrava (mahiksatrapal,
*Gront Sabrap,” 42 (A), 42 (B},
42 (G).

rnaha-dana (mahd- dinapani ),
* groat gift-loed," 60,

matiaria (mahaf), * gront,' s fitle,

80,

maharaja (mahirdja), « great king,'
1, 25, 28, 4, 72, 03,

m:hum {mnHrE_l‘a:. ‘great I:ﬂ'l.; .
47

th‘ll.ﬂ‘l hign [‘nllhl’ul[hghﬁn]
n. of & Fl saot, 03,

¥

Mahasasighin, n, of a B. sech,
ST (N),

Mahasenn sniiigharama [ Mahfsana-
Baighiieimn), n, of a B
establishmant, £0,

Maja,. 1 ofa pnfmm 12 (B},

miapha-divasa (s hgrea-rlivaeal,
iy, 35
Mniniakea (Markandakal. n. of s

porson, 4. [0
mjm a tithe of J. Konipks,
maaa (misat, month 1, 010,12,

13, 48, 47, 54, 55, &7, 01, !l:. T
o8, 80, 72, 03. 05,
W aAra (Ohisiara), * amnllpox 03
inetfo (smchii), *mpther " 42 (A}
mertakho, o Creok ofioial titls, 0
mﬂdﬂrﬂa. n Oresk official tithe,

Movaki Migikn, . of n person,
Mitabo s A & P

ana, n ol a o, G
mmy-;-. 1, of a persop, B,
Mogn. n of n Salkn-EPalbava .. 04
Molka, n. of n pr.rmn 47,
Muimjanasmda, n. of & porson, &
Muornjnvada, n. of o porson, 3

Nadasi-Akusa, o of & lady, 42 (A}
Nagn-chatra (7], 0,
Nagndota ( Ndgndatta), n of s B
monk, G4
nogara (aagora), feity,” T4
feity,’ O

Nagara, n. of a place, 53,
Nalirara ﬁ'ﬁ.hl' n. of & place.
42 (F), 42

Aanl (ffdn]). * kingman,” 76,

Naiiluoda, n. of & n. 48 (D).

merovkae i | iln), * Super
intendent,” 0.

navakarmia (navakarmikal, © Super-
intendent,’ 13,

naoakarmika,

(118
mikama [mignmal, * & town,” El.
mircema (siregnn), | Salyation,' 12,

' Auparntondent,”

nisima, * et AL A2, 1-2)

i gatita Enfgm}‘.ﬂ ;hm 2
Il 2)

\cl...ﬂ n of n city, 72

Odillakas, n. of a family (1), 1
pacadadn  (podmeadaia), * fiftesn,
44,

parheodmia, * e, §.

Padn, n. of n person, 62
pm?:. fopt" ar 4 luotprbni
paihama (prathamal, * first,’ l
paskeama, * Bih," G0
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parica (pasica), * Gfth,' 12,

P (Pa ios), n. of a
Greek month, 69.

para, ' other,” 28, 56.

parigraha, ¢ acceptance,’ 42 (A),

42 (J 3), 60, 68, 93.

Patika, n. of a Saka Palhava
Satrap, 69.

pati +thay  (prati + sthap),
establish,” 26,

Pipalakhaa, n. of a person, 21.

Pispasi, n. of a lady, 42 (A).

pitramaki  (pitamahi), ¢ paternal
grandmother,” 42 (A).

Podaka (?), n. of a B. Srivaka, 14.

FPosapuri, n. of a person, 1.

Pothavada (Prausthapada), n. of a
month, 61,

praca (prak), ‘ east,’ 47.

pracu (prak), * east.” §9.

pradhama (prathama), * first," 47.

pradisthavita (pratisthapita), *est-
ahlished,’ 72

prasisya * disciple’s disciple,’ 64

prathavida (prasthiipita), *estab-
lished,” 14.

pratisthapita (pratisthapita), ‘estab-
lished,’ 13.

pratisthavita (pratisthapita), ‘estab-
lished," 70.

prati + thav (prati +sthap), * to est-

3

‘to

ablish,’ 52,

pratithavita (pratisthapita), 42 (A).

pratithavita (prati=thapita), * estab-
lished,’ 80.

prethavatiya (prasthipitaka), ‘estab-
lished,” 71.

Prothavada (Prausthapada), n. of
a month, 12, 33.

Prothavata {Prauvsthapada), n. of
a month, 1),

puja (pija), 64.

pukara (puskara). * tank,’ 24,

pukarani (puskarini), ‘ a tank,’ 22.

pukarini (pugkarani), * a tank,” 48.

Pa;khala (Puskala), n. of a locality,

purva (piirva), * aforesaid,” 36.
puya (piwja). ‘ worship.” 42 (0),
42 (P), 66, 70, 75, 90, 93.

Rachila (7). n. of a person, 42 (R).

radna (ratna), *jewel,” secondarily
a *‘relie,’ 14, [84.

Rahula (Rahula), n. of a B. monk,

raja (riajya), * reign,’ 47, 05.

raja (raja), * king," 13.

rajatiraja (rajatiraja), a title of
paramount k., 1, 64, 72, 93,

Rajavarita (RAjavat), n. of a B.
Stitpa, 13.
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Rajula, n. of a Baka-Palhava
Satrap, 42 (4), 42 (B).

Rathidara (Rathitara), n.
Brahman gotra, 48.

Rohinimitra {Rohinimitra), n. of a
person, 69,

of a

#a (sva), ‘' own,' 28
sabhara (sambhara), *provision,’
13.

sa-chafrapa, * with the satrap,’ 69.
sadha (saha), * along with," 42 (A).
dadha-dana ($raddha-dana),* a pious
gift,” 66.
Sadhakn-mitra (Sadhakamitra), n.
of a person, 04. /
sagha (obingh)_-,\  B. order,’ 42 (O},
sagha eatudiéa, * B. order of Four
Quarters,” 42 (A).
Saghamitra (Sarhghamitra), n. of a
person, 78, 5.
Sagharmmitra (Sarmghamitra). n. of
an overseer, 13,
Sagharachita (Saingharaksitaj, n.
of a person, 2.
Sagharama (Saighframa), *B.
monastery,’ 42 (A).
Saghoruma (Satbghavarman), n. of
person, 33.
Sahaya, n. of a person, 10, 41,
Sahayara, n. of a person, 43.
Sahilaa, n. of a person, 31.
Sakamuni (S§dkyamuni), Buddha,
42(A), 65, 69, 89. 91, 93.
Sakra sthana (Sakra-sthiina),
‘ place of Indra,’ 42 (P).
akyamuni (Sikyamuni), 26, 93.
dam, * to prevent,’ 63.
samana (Sramana), * monk,’ 66.
samana (dramana), * monk,' 4, 5. 11.
amanamitra (Sramanamitra), n.
of a person, 79.

sambatéara (sarvatsara), * year,’
1, 13, 66.
Saimndhabudhila, n. of a person, 36.

Sarhgamitra (Sarhghamitra), n. of
a person, 46.

samgha catudiéa, © B. order of Four
Quarters,” 3, 4, 5, 67, 08.

Samghamitra, n. of a B monk, 11.

samgharama (sarhghGrama), *B.
Monastery,' 60, 69.

smvacchara (samvatsara), * year,
64.

sarvatéara (samvatsara), * year,' 34,

Saphd, n. of a lady, 16.
darira (Sarira), *corporeal relie,
3. 13, 26, 42(A), 05, 69, 71, 93.
Sarvastivadi (Sarvastivadin), n.
a B. sect. 26, 60.
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Sarvastivatn (Sarvistivida), n, of |

n B, sact, 43{A), 42 (F), 42 (T-8),
L2 (M) |

sani [woeard), ° winter,’ 71,

sfobpaa (fadfoata), 42 |A).

faturg (deafura), * fatherinlaw
fid

dotimaa (fatemaya ), * conslating of
A pentary,

dfimeya (fofamaya), 4.

Hnva (1), n. of n'person, 21,

savan (irfvakaj, * n lay hearer,’ 14,

Sann, n. of & pereon, T4

widdhi (widdhs), * perfoction 24.

Sitwmitra (Sidhhamitra). n. of &

]Ioern:m. 3l

Siharachita (Siroharalksita), n. of &
pormon, brothier of Sihila, 10,

Sihile, n. of a person, brother of
Siharachita, 9. ' '

E‘i:'m, n.tﬁl' " ]';h?u. 7l
ripa, * diveipl=.” 64,

Sivarachita Sivaraksita), n. of a
persin, 2.

Bivathala (Siva-sthala), * Siva tem-
ple. 47

spfaia, ¢ aixtesnth,” 10,

Beavana (Sriivana), m,oof a manth,

of

28, 40, 47,
a  Saka-Paltinva
Batrap, 42(H),

Sydasa, n,

Sudisn (same ns Budean), 42 (M),

anhaa (sukeid), * felond,” 14.

Svarabudhi, n. of n parson, brothae
of Sarhdhabodhils, 36,

Toohails (Takiafild), n. of & place,
T

Tachadla (Taksadilf), n. of & place,
i

i
Tachokils | Takgnsili}l, n, of & place,

08.

Takhafila (Takeadiln), n. of a plnce,’
ik, 0.

tadka (farika), * coin,’ 47.

tanags (pl.), *children,” 63,

'I‘il:‘n_i':.Fn of & place in Taxila, II
72 |

T.stsh.EfT“ (Tathlignia), Buoddha,

Thni:lun; [Themdoros), n. of &
Gireck, 22

Thesdors (Theodoroa), n. of a
Greak, 05

themn (sthEnd), *pilastar,’ 15,
thura (siFpa), 13, 42 (A) 70, 00, B3
H(rri ), ¢ thres," 06

T
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| widn (eidda), -

Trava (Trapi), n, of n lady, 54,
Tronivadra, n. of & person, Al

wrnsako  (Aweafoka), *inhabitani
of Urnd&,” 72,

upnsifo (upisikd), *a female lay-
hearer,” fd,

Urada-rajn gmﬂi-rljxl'i. n. of n
kingdem,

Uromujn, 0. of a peraon, 47.

wiag (ufuya), * olovation,' 42 (K-L}.

wuigra (witara), * north,' 80,

Utars-phaguna (Uttars-phalgnna),

n. of n star, H5.

I tarn-ramn | Titar-Srioaj, * Nor
thern grove,” fif,

Vugra-Marega, n. of & parson, 3.

Vagrs Marngs  Vihira, n. of a B.
monastery, 08,

Vajula (Rajila). n of a Sake-Pal
hava Satrap, 42{0).

Vannon {Vanfvuje), © inhabitant of
Yanhiyo ', 4.

v (varen), * vear,’ 22, 43, 03, 00

Vo apn (Vasska), o. of & Kossn
k.. Inther of Kanigla, 1,

Vatiuga, n, of a parson, 43

vathaon  (eEafovya). inhabitant,”
B, T

Vasudava, n. of n person, 34

Vayira (Vajraj, n. of # person, 34.

Vanyuln, n. of n person, 46

Versada, a title of k, Kanisks, 05,

Vedakha (Vaigikha), n. of & munth,
0, oo

Veapndi, n. of n p!.mﬂ 30,

r-l'hr:l::l {eiAGra), * B monastery,’
36, 54, B9, 03,

eihgra-boraafa (oihdra-kEraka), ¢ at
officer in charge of monastery,
B,

wikigra-eoaming  (eihGra-avlmini),
« mifstress of monastery,’ G4

twontieth.' 61

igan (viraya), * district.’ 5.

Yadovata, n of o person, 6.

waghi (yaepi), * relic pillar," 64.

yathi-pratighanake (yaeti-pritiahi-
naka), * meidental to the sraction
of u pillar,’ 84 (68

yoveraa (yuvardja), * crown prince,

ey {yurardfal * erown
prince.' 42 [A]. .

WG {yrereeripa).
prinen,’ 12(E). 5.

Y grown
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